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:"r: Sporazum o finansiranju Programa prekogranidne saradnj e za godiSnji program IPA II Posebni uslovi

Verzij a 1. 1

SPORAZAM O FINANSIRANJU
POSEBNI USLOVI

Europska komisija, u daljnjem tekstu ,,Komisija" ili .,ugovoma strana", koja djeluje u ime
Ewopske unije, u daljnjem tekstu,,Unija",

sjedne strane, i

.. '. vlada Republike Srbije, koju predstavlja ministar bez portfolija za Euopske integracije, i
Bosna i Hercegovina, koju predstavlja Direkcija za europske integracije Vije6a ministara BiH,
u daljnjem tekstu zajedno ,,IPA korisnici", ili pojedinadno ,,IPA II korisnik" ili ,,ugovoma
strana",

s druge strane,

i zajedno oznaieni kao ,,ugovorne strane",

SPORAZUMJELE SU SE KAKO SLIJEDI:

thn 1. - Program aktivnosti

(1) Unija pristaje da finansira, a IPA II korisnici prihvadaju finansiranje alokacije za2015.
godinu sljedeieg programa akti'rmosti kako je opisano u Dodatku I:

Program ahivnosti prekograniine saradnje Srbija - Bosna i Hercegovina 2015

2017, CMS 2015/038-200

Ovaj program aktivnosti se finansira sredstvima izbudLeta Unije na temelju sljededeg

osnovnog dokumenta: Instrument pretpristupne pomoii (IPA II).t

(2) Ukupni procijenjeni troSkovi za alokaciju 2015. godine ovog programa aktivnosti iznose

2. 352. 941 eura, a najvedi doprinos Unije ovom programu aktivnosti definiran je u iznosu

od 2. 000. 000 eura.

Ne zahtijeva se finansijski doprinos od IPA II korisnika.

Chn 2. - Razdoblje izvrbenja i razdoblje operativne provedbe

(l) Razdoblje izw5enja ovog spor.vuma o finansiranju, definirano u dlanu I (1) Dodatka II je
12 godina od stupanja na snagu ovog sporazuma o finansiranju.

1 Uredba (EU) br. 23112014 Europskog parlamenta i VijeCa od 11. 03. 2014. kojom se uspostavlja Instrument
pretpristupne pomodi (IPA ID, OJ L 77, 15.3.2014. godine, str. 1 I



(2) Razdoblje operatirme provedbe ovog sporzuma o finansiranju, definirano u dlanu 1 (2)

Dodatka IIje 6 godina od stupanja na snagu ovog sporazuma o finansiranju.

ilan 3. - Adrese i obavijesti

Sve obavijesti koje se tidu provedbe ovog sporazuma o finansiranju su u pismenoj formi i
izriEito se pozivaju na ovaj program kako je definirano u dlanu l. 1. i Salju se na sljede6e
adrese:

(1) za Komisiju

gda. Catherine Wendt
Izvr5na direklorica D, zapadni Balkan
Europska komisija

Generalna direkcija za susjedstvo i pregovore o pro5irenju

Rue de la Loi 15,8-1049 Brisel, Belgija
E-mail: NEAR-D2@ec.europa.eu

(2) zalPAII korisnike

Za Srbiju:
Ured gtle. Jadranke Joksimovi6
Ministrica zadulena za europske integracije
DrZavni IPA koordinator (DIPAK)
Nemanjina 40, Beograd, Srbija
E-mail: kabinet@eu.rs

Za Bosnu i Hercegovinu:
Direkcija za europske integracije Vijeia ministara Bosne i Hercegovine
Trg Bosne i Hercegovine 3/)W[I
71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina
E-mail: kabinet.dei@dei. gov.ba

Clan 4, - Kontakt osoba za OLAF

Kontakt osobe IPA II korisnika s odgovaraju6im ovla3tenjima za direklnu saradnju s
Europskim uredom za borbu protiv prevara (OLAF), s ciljem olak5avanja operativnih
aktivnosti OLAF-a su:

- gda. Jelena Sedladek, rukovoditeljica SluZbe za koordinaciju borbe protiv prevara
(AFCOS), Ministarstvo finansija, Kneza Milo5a 20, Beograd - jelena.sedlacek@mfin.gov.rs -

Tel: +381 113642630
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- gda. Sehija Mujkanovid, pomoinica ministra u Sektoru za trezorsko poslovanje,
smujkanovic@mft.eov.ba - tel +387 33 703 070 (Ministarstvo finansija i trezora BiH -
e-mail: cfcu@mft.gov.ba)

dlan 5. - Okvirni sporazumi

Program aktivnosti se provodi u skladu s odredbama Okvirnog sporazuma izmedu Europske
komisije i Republike Srbije o aranZmanima za provedbu hnansijske podr5ke Unije Republici
Srbiji u okviru Instrumenta pretpristupne pomoi.i (IPA II), koji je stupio na snagu dana 30.
decembra 2014. godine i sukladno odredbama Okvimog sportvuma izmedu Europske
komisije i Bosne i Hercegovine o aranZmanima za implementaciju finansijske pomoii Unije
Bosni i Hercegovini u okviru Instrumenta pretpristupne pomo6i (IpA II), koji je stupio na
snagu 24. augusta 2015. godine (u daljnjem tekstu .,Okvimi sporazum (i),,).

Ovaj sporazum o finansiranju dopunjuje odredbe spomenutih okvirnih sporazuma. U sludaju
suprotnosti izmedu odredaba ovog sporazuma o finansiranju s jedne strane, i odredaba
odgovarajuieg okvirnog sporzvuma s druge strane, prednost se daje odredbama Okvirnog
spor(vuma.

ttan 6. - Dodaci

(l) Ovaj sporazum o finansiranju se sastoji od:

(a) ovih posebnih uslova;

(b) Dodatka I: Program aktivnosti prekogranidne saradnje Srbija - Bosna i Hercegovina 2015
- 2017 . (C (2015) 5239 konadna, od,22. 07 . 2015 . godine);

(c) Dodatka I A: IPA II Program prekogranidne saradnje 2014 - 2020. izmedu Srbije - Bosne
i Hercegovine (Dodatak II Implementacijskoj odluci Komisije C (2014) 9448 konadna, od
10.12.2014. godine) I

(d) Dodatka Il: Opii uslovi;

Dodatka III: Model godi5njeg izvjestaja prekogranidne saradnje o provedbi IpA II pomodi
sukladno dlanu 80. Okvirnog sporazuma;

(f) Dodatka III A: Model godiSnjeg izvje5taja o provedbi IPA II pomoci sukladno dlanu 58. i
59. L Okvimog sporazuma;

(g) Dodatka IV: Model frnansijskog izvjestaja prema dlanu 59. 2 okvirnog sporazuma;

(h) Dodatka V: Minimalna specifikacija sistema radunovodstva na obradunskoj osnovi;

(i) Dodatka VI: Uslovi koji se tidu indirektnog upravljanja.

(e)
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Q) U sludaju suprotrosti izmedu odredaba Dodataka, sjedne strane, i odredaba ovih posebnih
uslova s druge strane, prednost se daje odredbama Posebnih uslova. U sludaju suprotnosti
izmedu odredaba Dodatka I i Dodatka I A, s jedne strane, i odredaba Dodatka II, s druge

: . strane, prednost se daje odredbama Dodatka II. U sludaju suprotnosti izmetlu odredaba
; l'" Dodatka I, s jedne strane, i odredaba Dodatka I A, s druge strane, prednost se daje

odredbama Dodatka I.

dlan 7. - Stupanje na snagu

, Ovaj sporazum o finansiranju stupa na snagu na dan kada ga potpi5e posljednja ugovoma
strana.

Ovaj sporazum o finansiranju je sastavljen u tri primjerka na engleskom jeziku, od kojih je
jedan predat Komisiji a po jedan IPA II korisnicima.

ZaIPA II korisnike:

..': Za Srbiju:

/svojeruini potpis/

Za Komisiju:

gda. Jadranka Joksimovi6

/svojeruini potpis/

gda. Catherine Wendt

Ministrica zadrrtenaza europske integracije Izvr5na direktorica D, zapadni Balkan

Srbija 25. 01.2016. godine

r,:.i 
Za Bosnu i Hercegovinu:

Dri z.avni IPA koordinator (DIPAK)
rl

gosp. Edin Dilberovii
Direktor
Direkcija za europske integracije
Viieia ministara BiH

Generalna direkcija za susjedstvo i
pregovore o pro5irenju
Europska komisija

Brisel07. 01. 2016. godine

Sarajevo, dana 07 .07 .20 16.



DODATAK 1.

PROGRAM AKTIVNOSTI PREKOGRANIdNE SARADNJE SRBIJA _ BOSNA
I HERCEGOVINA ZA GODINE 2015.2016,12017.

1 IDENTTF.TKACIJA

Korisnici Srbija i Bosna i Hercegovina

CRIS/ABAC Reference
obaveza
Doprinos Unije

Budietske stavke

IPA/2015i038-200; EUR 2. 000. 000, 00
BGUE-B2O15 -22.020401

IPA/2016i038-201; EUR 2. 000. 000, 00
BGUE-82016-22. 02040r

IP N2017 1038-202; EUR 1. 400. 000, 00
BGUE-B201 7 -22. 020401

NaEin upravljanja

Odgovorne strukture

Indirektno upravljanje Republike Srbije

Operativna struktura odgovorna za provedbu
aktivnosti je:

Ured Srbije za europske integracije - Sektor za
prekogranidne i transnacionalne programe

Ugovomo tijelo je Sektor za ugovaranje i finansiranj e
programa iz sredstava Europske unije pri Ministarstr,u
finansija (CFCU)

Partnerska operativna struktura u Bosni i Hercegovini

Direkcija za europske integracije, Vijeie ministara

Krajnji datum za
zakljuiivanje

Sporazuma o finansiraniu sa
zemljama korisnicama
programa IPA II (tripartitni)

Za budZetsku obavezu za2015. godinu
najkasnije do 31. 12.2016. godine
Za budZetsku obavezu 2a2016. godinu
najkasnije do 31. 12. 2017 . godine
Za budZetsku obavezu 2a2077. godinu
najkasnije do 31. 12. 201 8. godine

Krajnji datum za
zak-ljuiivanje
Ugovora o nabavci i

3 godine nakon datuma zakljudivanja Sporazuma o
finansiranju (nakon Sto posljednja ugovoma strana
potpiSe Sporazum),



grantovima s iznimkom sludajeva navedenih u dlanu 189 (2)
Finansijskog propisa

Krajnji datum za operativnu
provedbu

6 godina nakon datuma zakljudivanja Sporazuma o
finansiranju (nakon Sto posljednja ugovorna strana
potpi5e Sporazum)

Krajnji datum za provedbu
Sporazuma o finansiranju
(datum do kojeg Program treba
biti ian5en i zatvoren) nakon
prihvadanja radrma

l2 godina nakon datuma zakljudivanja Sporazuma o
finansiranju (nakon Sto posljednja ugovorna sfana
potpi5e Sporazum)

Progranska jedinica DG NEAR - Dir. D, Jedinica D2 - Srbija

Jedinica za
provedbu/Izaslanstvo EU-a

Izaslanstvo EU-a u Srbiji
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2. I PREGLED PROGRAMA SARADNJE 2OI4 _ 2020. I PROGRAMA AKTIVI\OSTI
PRT,KOGRANI.NE SARADNJE 2OL5 _ 2017.

Program prekogranidne saradnje Srbija - Bosna i Hercegovina 2014 - 2020. odobrenje
Provedbenom odlukom Komisije C (2014) 9448 od 10. 12. 2014. godine. Usvojeni
Program 2014 - 2020. uspostavlja strategiju prekogranidne saradnje za pogranidna
podrudja, i uspostavlja, izmedu ostalog, geografski kvalificirana podrudja, kontekst
podrudja, tematske prioritete za Program i indikativni budZet alociran za nzdoblje od 7
godina.

Program prekogranidne saradnje 2014 - 2020. ujedno sluZi i kao referenca za usvajanje
programa aktivnosti prekogranidne saradnje. Program aktivnosti prekogranidne saradnje
2015 - 2017. ima za crlj pruLanle pomo6i za prekogranidnu saradnju u tematskim
podrudjima iznesenim u Programu 2014 - 2020. (kako je navedeno u dijelu 2. 2).

. Spisak geografski kvalificiranih podrudja

U Bosni i Hercegovini, kvalifrcirana podrudja su: Sarajevski region i sjeveroistodni
region. Sve op6ine iz ova dva regiona se, prema tome, smatraju kvalificiranim.

U Srbiji, kvalificirana podrudja su: Sremski, Madvanski, Zlatiborski i Kolubarski okrug,
Sve op6ine iz ovih okruga se, prema tome, smatraju kvalificiranim.

r Kontekst kvalificiranih podrudja za prekogranidnu saradnju

Analize stanja provedene prilikom pripreme Programa vkazale su na nekoliko kljudnih
izazova i prilika kojima se treba posvetiti i koje je potrebno poduprijeti u okviru
preko granidne saradnj e :

Visoke stope nezaposlenosti i slaba socijalna inkluzija ugroienih skupina

Na ditavom podrudju obuhvaienom Programom biljeZe se nadprosjedne stope
nezaposlenosti. Veliki broj prekobrojnih radnika iz velikih industrijskih kompleksa i
slabi ekonomski izgledi dovode do negativnih migracijskih trendova, narodito kada su u
pitanj u mladi obrazovani ljudi. Nepovoljna sveukupna socijalno-ekonomska situacij a
negativno utjede na poloZaj ugroZenih skupina, dije su integriranje i inkluzijajoS uvijek
ogranideni.

Oiuvanje okoliia i ograniiena okoliina struktura

Okoli5ni potencijal i dostupnost alternativnih izvora energije predstavljaju snaZnu
kompetitirmu prednost programskog podrudja. Meclutim, ogranidena infrastruktura i
nizak nivo ulaganja s jedne strane direktno ugroZavaju okoli5, a s druge strane
sprj edavaj u efikasno kori5tenj e dostupnih izv or a.

Snaina osnove za razvoj turizma

Kada se u obzir uzme ukupna ekonomska situacija, turizam predstavlja jednu od
malobrojnih realistidnih i neposrednih prilika za razvoj. Dostupni prirodni resursi,
mogu6nosti zarazvoj turistidkih ni5a (na primjer, ekstremni sportovi, ruralni turizam) i



povezanost s drugim ekonomskim bran5ama (prerada hrane, bio-poljopriweda)
predstavljaju dobru osnovu zarazvol turizma.

Na temelju rezullata gore spomenute analize, tematski prioriteti i strategija Programa
definirani su u skladu sa sljededim nadelima:

F Relevantn ost izazova i odekivani utjecaj;

F Interesi i odekivanja krajnjih korisnika u programskom podrudju;

) Strate5ki prioriteti na drZarinom.ientitetskom, regionalnom i lokalnom nivou;

D Prikladnost u kontekstu prekogranidne saradnje i odekivani utjecaj prekogranidne
saradnj e;

F Lekcije naudene iz prethodnih programa; r.

F Oslanjanje na ciljeve i aktivnosti definirane u dvjema makroregionalnim
strategijama dije su i Srbija i Bosna i Hercegovina dlanice.

r Pregled prethodnih i trenutnih iskustava iz Programa prekogranidne saradnje,
ukljuduju6i i naudene lekcije

Srbija i Bosna i Hercegovina ostvarile su korist od Programa prekogranidne saradnj e u
okviru programa IPA I u ukupnoj vrijednosti od 14 miliona eura u razdoblju od 2007. do
2013. godine. Kljudne preporuke definirane nakon privremenih ocjena i revizija
Programa prekogranidne saradnje u razdoblju od 2007. do 2013. godine razmatrane su
prilikom razvoja ovog programa. Prema tome, Programi prekogranidne saradnje za
razdoblje od 2014. do 2020. godine orijentirani su na broj tematskih prioriteta i
geografsku kvalificiranost, Sto pomaZe u postizanju boljih rezultata i dovode do ve6eg
utjecaja. Usto, provedba Programa prekogranidne saradnje je pojednostavljena,
prvenstveno zbog postojanja jedinstvenog ugovornog tijela i jedinstvenog finansijskog
okvira za svaki program.

Takotler, Program bi trebalo dogradivati na aktivnostima i izgledu defrniranima od
strane obiju zemalla, Srbije i Bosne i Hercegovine, u okviru Jadransko-jonske
makroregionalne strategije EU-a (COM (2014) 357 o Strategiji EU-a za Jadranski i
Jonski region), kao i u okviru Strategije EIJ-azamakroregion Dunava (COM (2010) 715
o Strategiji EU-aza Dunavski region).

2. 1 OPISIPROVEDBAAKTIVNOSTI

(1) Opis aktivnosti, cilj, oiekivani rezultati

Programska aktivnost prekogranidne saradnje 2015 - 2011 . (,e doprinijeti postizanju
opiih ciljeva i odekivanih rezultata kao Sto je navedeno u Programu prekogranidne
saradnje 2014 - 2020. Za vi5e detalja, pogledati dio 3. 2. Programa prekogranidne
saradnje 2014 - 2020. (Dodatak 2 Odluke komisije C (2014) 9448 od 10. 12. 2014.
godine).



Opis Aktivnosti: Prekogranidna saradnja u granidnom regionu u podrudjima
zapo5ljavanja, mobilnost radne snage i socijalne i kultume inkluzije, okoli5a, prilagodbe
klimatskim promjenama i smanjenja negativnih udecaja klimatskih promjena,
sprjedavanje rizika i upravljanje turizmom i kulturnim i prirodnim naslijedem.

Cilj: Socioekonomski razvoj ijadanje susjedskih odnosa u pogranidnom podrudju koz
provedbu aktivnosti prekogranidne saradnje s ciljem:

- promoviranja zapo5ljavanj4 mobilnosti radne snage i socijalne i kulturne
prekogranidne inkluzij e kroz, izmedu ostalog: integriranj e prekogranidnih trZi5ta
rada, ukljudujuii prekogranidnu mobilnost; zajednidke lokalne inicijative
zapo5ljavanja, informiranj e i savjetodavne usluge i zajednidke obuke, jednakost
spolova, jednake prilike, integriranje zajednica imigranata i ugroZenih skupina,
ulaganja u javne slulbe za zapoiljavanje i podrika javnim zdravstvenim i
socij alnim servisima;

- zaitite okoli5a i promoviranja prilagodbi klimatskim promjenama i smanjenje
negativnih utjecaja klimatskih promjena, sprjedavanje rizika i upravljanje, kroz,
izmedu ostalog: zajednidke aktivnosti s ciljem za5tite okoliSa, promoviranje
odrZive upotrebe prirodnih resursa! udinkovitost resursa, obnovljive izvore
energije i pomak prema sigumoj i odrZivoj priwedi s niskim udjelom ugljika,
promoviranje ulaganja s ciljem rje5avanja pitanja posebnih rizika, osiguravanje
otpornosti na katastrofe i razvij anj e sistema za upravlj anj e u sludaju katastrofa i
spremnost u hitnim situacij ama;

- podr5ke turizmu i kulturnom i prirodnom naslijedu.

Gdje je to moguie, uzimaju se u obzir aktivnosti koje se odnose na gore spomenute
ciljeve razvijene u Planu aktivnosti Jadransko-jonske makroregionalne sfategije i
Strategije EU-a za Dunavski region, u kojoj udestvuju obje zemlje.

Oiekivani rezultati:
Zapoiljavanje, mobtlnost radne snage i socijalna i kulturna inkluzija

) Novi proizvodi i usluge, kao i industrijski i komercijalni procesi, zahvaljujudi
prijenosu znanja i inovativnosti rezultiraju u novim odrZivim prilikama za
zapo5lj avanj e u pogranid.nom podrudj u;

) Pove6ana konkurentnost u komercijalizaciji proizvoda i usluga zajednid.kom
upotrebom resursa u strateSkim sektorima (npr. proizvodnja dweta, prerada hrane
i metalska industrija);
Nezaposlene osobe stekle su nove praktidne vje5tine u realnom radnom
okruZenju, na temelju potraZnj e na trZiStu rada i slidnostima s obje strane granice;
Novi odrZivi socijalni i zdravstveni servisi su razvij eni i/ili postojeii su
unaprijedeni prekogranidnom razmjenom. saradnjom i sinergijama, uz poveianje
udinkovitosti u pruZanju usluga i brqa korisnika usluga;
Mogu6nosti zapoSljavanja i pokretanja vlastitog poslovanja r.rnutar ugroZenih
skupina su unaprijedene zajednidkim prekogranidnim naporima, ukljudujuii
promoviranje odrZivog socijalnog poduzetniStva; r,
Stvorene su odrZive perspektive za socijalnu integraciju ugroZenih skupina, kroz
zajednidke inicijative s obje strane granice.



Okolii, prilagodba na klimatske promjene i smanjenje negatitnih posljetlica klimatskih
promjena, sprjeiavanje rizika i upravljanje

) Udinkovitost javnih usluga i prakse u
kanalizacionim otpadom je poveiana kroz
granlce;

) Promovira se za.Stita slivova rij eka
bioraznolikost;

Drine i Save i promovira se njihova

vezi s upravljanjem krutim i
zajednidke inicijative s obje strane

) Kapacitet za spremnost, prevenciju i reagiranje svih organizacija/institucija u
sistemu za5tite i spasavanja u pogranidnom podrudju je dugorod.no unaprijeden.

Turizam i kulturno i prirodno naslijede
) Ponuda i kvalitet turistidkih proizvoda i usluga se dalje temelji na zajednidkim

naporima i inicij ativama;
stvaraju se nove odrZive moguinosti zaposrjavanja i poslovanja u sektoru
turizma zbog aktivnosti s obje strane granice;
Promide se odrLivakultur.na i sportska razmjenapreko granica; i,
Historijsko i prirodno naslijede i tradicije pog.anid.rog podrudja su bolje
zaitif,ene.

(2) Pretpostavke i uslovi

Kao potreban uslov za udinkovito upravlj anj e programom, zemlje udesnice osnivaju
Zajednidki odbor za nadzor i osiguravaju postojanje prikladnih i operativni ureda i
osoblja za Zajednilki tehnidki sekretarijat (koji 6e biti osnovan u skladu sa zasebnom
9lhlq- o finansiranju). i ista tijela s druge strane granice, u sludaju uspostavljanja
ZajedniEko g tehnidko g sekretarij ata.

Neispunjavanje gore navedenih uslova moZe dovesti do povrata sredstava u okviru ovog
programa i/ili realokacije za buduie programe.

(3) Opis povjerenih zadataka

operativne strukture srbije i Bosne i Hercegovine zajedni(ki su pripremile program
prekogranidne saradnje za razdoblje od 2014. do 20i0. godine i usaglasile potrebne
araflzmane za upravljwtje i provedbu programa, ukljudujuii uspostavlj;nje sistema za
nadzor nad provedbom.

operatir,ne strukture Srbije organizirat ce postupke nabavke i dodjele ugovora u
odabranim tematskim prioritetnim dijelovima programa. Kada je u pitanju poziv za
dostavljanje ponuda, povjereni zadaci ukljuduju definiranje sm.lemica za ponuda(e,
objavljivanje poziva, odabir korisnika grantova i potpisivanje ugouo.u o grantovima.
Povjereni zadaci takoder ukljuduju aktir,nosti povezane s provedbom i finansijskim
upravljanjem Programom, poput nadzora, ocjenjivanj a, plaianja, povrata, verifikacije
izdataka,. osiguravanja inteme .revizije, nepiavilnog 

- 
izvjestavanja I definiranje

odgovaraj udih mlera za sprj edavanj e prevare.

(4) Kljulni elementi aktivnosti

Grant - Poziv za dostavljanje ponuda: 5. 400. 000 eura



a) Kljudni kriteriii za odabir:

Spisak kvalificiranih aktivnosti definiran je u dijelu 3. 2 Dodatka 2. Odluke Komisije C (2014)
9423 od 10. 12. 2014. godine. Sljededi spisak je saZetak koji navodi glavne prihvatljive
aktivnosti/operacije: obuke i izgradnje kapaciteta, aktivnosti medu ljudima, podrike edukaciji,
unaprjetlenje zdravstvenih ustanova i socijalnih usluga, tehnidka saradnja i sistemske razmjene
podataka, zajednidke aktivnosti upravlj anj a rizicima, itd. Nadalje, u kontekstu provedbe
Programa, treba preferirati aktivnosti vezane za makroregionalne strategije u koj ima udestvuju
obje zemIe.

Korisnici su pravni subjekti koji su osnovani unutar korisnika programa IPA II koji udestvuje u
Programu prekogranidne saradnje.

Mogu6i korisnici mogu biti: lokalne vlasti, pravne osobe pod upravom lokalnih vlasti, udruZenja
op6ina, razvojne agencije, organizacije za podr5ku lokalnom poduzetniStvu, ekonomski subjekti
poput malih i srednjih poduze6a, turistidka i kultuma udruZenja, nevladine organizacije, javna i
privatna tijela koja podupiru radnu snagu, institucije za zaratsko i tehnidko obrazovanje, tijela i
organizacije za zat;titr) prirode, javna tijela odgovoma za upravljanj e vodama, vatrogasne/hitne
sluZbe, Skole, koledZi, univerziteti i istraZivadki centri, ukljudujudi institucije za zanatsko i
tehnidko obrazovanje.

b) Kljudni kriterii za odabir su finansijski i operativni kapaciteti aplikanta;

c) Kljudni kriterij i za dodjelu su relevantnost, udinkovitost i izvodljivost, odrZivost i
ekonomidnost aktivnosti;

d) Najve6a stopa sufinansiranja sredstuima Unije u okviru ovog poziva je 85 % kvalificiranih
troikova aktivnosti;

e) lndikativni iznos pozivaje 5.400. 000 eura.
Odgovorne strukture mogu odluditi da objave vi5e poziva koji imaju isti cilj, rezultate,
kljudni kriterij i za odabir, dodjelu kako je gore navedeno. Svaki ugovor o grantu bit 6e
finansiran iz jedne budZetske obaveze;
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4 Pnovernl

4. 1 MonaITTETI PRoYEDTI T Opcn PRAVILA NABAVKE I PROCEDURE DODJELJIVANJA

GRANTOVA

INDIREKTNO UPRAVLJANJE:

Ovaj program se provodi kroz direktno upravljanje od strane Srbije u skladu s dlanom 58 (l)
(c) Finansijskih propisa i odgovarajuiih propisa Pravila primjene.

Opia pravila za nabavku i procedure dodjeljivanja grantova definiraju se u Sporazumu o
finansiranju izmedu Komisije i korisnika programa IPA II koji udestvuje u Programu
prekogranidne saradnj e.

5. AnNrZM,lxr rRainx.r,c, UdINKA

Kao dio okvira za praienje udinka, Komisija prati i ocjenjuje napredak u ostvarivanju
posebnih ciljeva definiranih u Uredbi IPA II na temelju prethodno def,rniranih, jasnih,
transparentnih i mjerljivih pokazatelja.Izvje5taji o napredovanju spomenuti u dlanu 4. Uredbe
IPA II uzimaju se kao referentne tadke u ocjeni rezultata IPA II pomodi.

Komisija ie prikupiti podatke o udinku (postupak, rezultati i indikatori) iz svih izvora koji 6e
biti objedinjeni i analizirani u smislu pra6enja napretka u odnosu na ciljeve i prekretnice
definirane za svaku aktivnost u ovom programu, kao i DrZavni strateSki dokument.

DrLavn koordinatori za IPA II (NIPAC) 6e prikupiti podatke o izw5enju aktivnosti i
Programa (postupak, rezultati i indikatori) i koordinirati upravljanje i definiranje pokazatelja
koji se prikupljajuiz drZavnih izvora.

Cjelokupni napredak bit 6e pracen na sljedede nadine: a) sistem nadzora orijentiran na
rezultate (ROM); b) vlastito pra6enje korisnika IPA II; c) samonadzor koji vr5e Izaslanstva
EU-a; d) zajednidki nadzor Generalne direkcije za proiirenje i korisnika programa IPA II
pomo6u kojeg 6e IPA II Odbor za nadzor redovno pratiti uskladenost, koherentnost,
udinkovitost i koordiniranje prilikom provedbe finansijske pomoii, uz podr5ku Zajedni(kog
odbora za nadzor, koji 6e osigurati postupak pra6enja na programskom nivou.
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Glosar skraGenica:

BDP Bruto doma6i proizvod
IPA Instrument za pretpristupnu pomo6
ZNO Za1'edni6ki nadzorni odbor
ZRG Zajednidka radna grupa
ZTS Zajednidkitehnidki sekretarijat
KM Konvertibilna marka

MSP Mala isrednja poduze6a
SC Specifidnicilj
SSPP Prednosti, slabosti, prilike, prijetnje
TPom Tehnidka pomo6
TP Tematskiprioritet
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Naziv programa Program prekogranidne saradnje izmeilu Srbije i Bosne i Hercegovine

Programsko
podrudje

Srbija: Sremski, Madvanski, Zlatiborski i Kolubarski okug
Bosna i Hercegovina: Sarajevski region i sjeveroistodni region

Op6i cilj programa Unaprjedenje socioekonomskog razvoja u pogranidnom podrudju izmetlu Republike
Srbije i Bosne i Hercegovine kroz provedbu citjanih i konkretnih aklivnosti, na
temelju komparativnih prednosti programskih podrudja i zajednidke, efikasne
upotrebe resursa

Tematski prioriteti
programa:

TP 1 : Promoviranje prekogranidnog zapodljavanja, mobilnosti radne snage i
socijalne i kultume inkluzije
TP 2: Zaitita okoli5a, prilagodba na klimatske promjene i smanjenje negativnih
posljedica klimatskih promjena, sprjedavanje rizika i upravlj anje
TP 3: Podr5ka turizmu i kultumom i prirodnom naslijetlu
TP 4: Tehnidka oomo6

Specifidni ciljevi
programa

TP 1: Promicanje prekograniinog zapo5ljavanja, mobilnosti radne snage i
socij alne i kulturne inkluzije
- SC 1: Unaprjeclenje moguinosti zapoi lj avanj a radne snage i stvaranje vi5e
p r ilika za zapo 5 lj avanj e
- SC 2: Poticanj e socijalne i ekonomske inkluzije
TP 2t ZaStitt okoliSa, prilagodba na klimatske promjene i smanjenje
negativnih posljedica klimatskih promjena, sprjeiavanje rizika i upravljanje
- SC I : Unaprjetlenje odrZivog planiranja za.Stite okoli5a i promicanje
bioraznolikosti
- SC 2: Unaprjedenje sistema upravljanja u hitnim situacijama
TP 3: PodrSka turizmu i kulturnom i prirodnom naslijetlu
- SC 1: Poveianje doprinosa turizma socioekonomskom razvoj u
programskog podrudja
- SC 2: lalanje kulturnog identiteta programskog podrudja
TP 4: Tehniika pomod
- SC l: Osiguravanje udinkovite, efikasne, transparentne i pravovremene
provedbe programa i podizanje svijesti

Finansijska alokacija
2014-2020.

14. 000.000, 00 EUR

Nadin provedbe Indirektno upravljanje (zavisi od povjeravanja zadatzka provedbe budZeta)
Ugovorno tijelo Vlada Republike Srbije, Centralna jedinica za finansiranje i ugovaranje (CFCU),

Ministarstvo finansija Republike Srbije
Adresa: Sremska 3-5, 11 000 Beoerad. Tel. +381 112021 389

Relevantna tijela u
zemljama
udesnicama

Srbija: Ured za europske integracije, Vlada Republike Srbije, Sektor za
prekogranidne i transnacionalne programe; Adresa: Nemanj ina 34, i 1000 Beograd;
Te l . :  +381 1 l  3061 18500;
Bosna i Hercegovina: Direkcija za europske integracije; Adresa: Trg BiH I
71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina; Tel.: +387 33 703 154

ZTS ZTS Ured: UZice (Srbija) I ZTS: Tlzla (Bosna i Hercegovina)
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DIO 1: SAZETAK PROGRAMA

Program prekogranidne saradnje izmedu Republike Srbije i Bosne i Hercegovine (BiH) 6e biti
proveden u okviru Instrumenta pretpristupne pomodi (IPA II). Program IPA II podupire
prekogranidnu saradnju u smislu promoviranja dobrosusjedskih odnosa, promoviranja integriranja i
socioekonomskog raz-tojz. Zakonske odredbe za provedbu programa su definirane u sljededim
zakonskim aktima:

Uredba (EU) br. 23112014 Europskog parlamenta iVije6a od 11. 03.2014. godine kojom se
uspostavlja lnstrument pretpristupne pomoii (IPA II);
Uredba (EU) br. 23612014 Europskog parlamenta i Vijeia od 11. 03. 2014. godine kojom se
definiraju zajednidka pravila i procedure provedbe instrumenata tJnije za finansiranje
vanjskih aktivnosti;

o Provedbena uredba Komisije EU br. 47712014 od 02. 05. 2014. godine o posebnim pravilima
za provedbu Uredbe za IPA II.

1. 1 Saietak Programa

Sada5nji program se temelji na detaljnoj analizi izazova i posebnosti programskog podrudja. Ocjena
situacije je predstavljena u dva dodatka: Dokument o analizi situacije i SWOT analiza prednosti,
slabosti, prilika i prijetnj i (Dodatak 1. ovom dokumentu). Analiza situacije predstavlja pregled
socioekonomskog statusa programskog podrudja, s naglaskom na sljede6e elemente: politidka
situacija, stanovni5tvo i demografrja, geografske karakteristike, infrastruktura, ekonomska i socijalna
situacija. Na analizu situacije u odredenoj mjeri je utjecala i neujednadena dostupnost statistidkih
podataka, odnosno, nisu bili dostupni podaci o popisu stanowi5tva u Bosni i Hercegovini iz 2013.
godine.

Analiza prednosti, slabosti, prilika, i prij etnj i programskog podrudja utvrdila je glavne prednosti,
slabosti, prilike i prijetnje. Analiza je provedena zasebno za svaki programski prioritet, uz koriStenje
pristupa u tri koraka. Prvi korak je istraZivanje o opiinama i drugim zainteresiranim stranama
(komunalna poduzeda, komore, agencije, ministarstva, nevladine organizacije, Skole i socijalne
ustanove) iz programskog podrudja. Pribliino 30% kvalificiranih op6ina i dobar dio drugih
zainteresiranih strana se odazttao. Drugi korak je bio niz intervjua s ciljem dodatnog poj a5nj avanj a
situacije koj i su odrZani s predstavnicima kljudnih opiina, regionalnih razvojnih agencija, nevladinih
organizacija i ministarstava. Tre6i korak je bila analiza strateikih dokumenata i statistidkih podataka.
Glavni zakljud ci za tri odabrana tematska prioriteta (potpuna SWOT analiza svih 8 tematskih
prioriteta kako je definiralaEU nalazi se u Dodatku 1.) su:

Prednosti:

U sektoru zapo5ljavanja uodljiva je dostupnost specifidnih profesionalnih profila koji se
temelj e na tradicionalnim zanatima i restrukturiranj u sistema tradicionalne industrije. Sektor
je obuhvaden velikim brojem strateikih dokumenata i bilateralnih sporazuma izmetlu obje
zemlje.

Oduvani okoli5 i dostupnost prirodnih resursa, ukljudujuii alternativne izvore energije, smatra
se jednom od znad.aj nij ih prednosti programskog podrudja. U proSlosti je pokrenut odredeni
broj zasebnih i zajednidkih inicijativa u sektoru zaitite okoli5a,/energetskom sektoru.
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I Turizam se smatra
prirodne, kulhrne i
ruralnim razvoj em i

jednim od prioritetnih sektora u programskom podrud.ju. Dostupne
historljske znamenitosti, mogu6nosti za povezivanje s poljoprivrednim i
zajednidke inicijative iz proSlosti smatraju se glavnim prednostima.

Slabosti:

U programskom podrudju postoj i visok nivo nezaposlenosti, narodito medu mladima.
Zabiljeiene su emigracije iz ruralnih podrudja, kao i slaba integriranosti ranjivih skupina.
Slabo razvijena okoli5na struktura smatra se glavnom s1abo56u u okoli5nom sektoru. Druge
slabosti ukljuduju nizak nivo svijesti o pitanjima okoliSa i nedovoljnu pripremljenost i
koordiniranost sistema upravljanj a u hitnim situacijama.
Glavne slabosti u sektoru tu;iizma ukljuduju: nizak kvalitet turistidkih usluga, ograniden
pristup turistidkim znamenitostima, ogranideno umreZavanje i nezadovoljavaju6a dostupnost
prate6e infrastrukture.

Prilike:

' Prilike u sektoru za zapoiljavanje ukljuduju bolju primjenu komparativnih aktivnih mjera
zapoiljavanja EU-a i unaprjedenje planova za strukovno obrazovanje (za profile za kojima je
potraZnja na trZi5tu rada velika).

' Glavna prilika u sektoru okoli5a,/energetskom sektoru je unaprijetlena upotreba alternativnih
izvora energije.

r Programsko podrudje dozvoljava moguinosti za razvoj ni5a. Povedanja saradnje i blizina
kljudnih trZi5ta predstavljaju druge moguinosti.

Priietnie:

' Prijetnj e u sektoru zapoSljavanja ukljuduju administrativne prepreke mobilnosti radne snage i
stalni neuspjesi trZi5ta rada da odgovori na potrebe privatnog sektora.

' Kada je u pitanju sektor okoli5a, glavne prijetnje ukljuduju: slabo ili nekontrolirano
upravljanje prirodnim resursima i ogranideno finansiranje programa zaitite okoliSa i
altemativnih izvora energije.

. Prijetnje u sektoru turizma su u velikoj mjeri povezane s okoli5nim sektorom.
Nezadovoljavaju6e upravljanj e prirodnim resursima moZe imati razorarl utjecaj na razvoj
turizma.

Odabir hi tematska prioriteta koji ie se primjenjivati u sklopu programa 2014-2020. uglavnom se
temelji na analizi stanja i SWOT analizi. Utvrdeno je sljedede:

TP 1: Promicanje prekograniEnog zapoSljavanja, mobilnosti radne snage i socijalne i kulturne
inkluzije.

Ovaj TP je odabran kao odgovor na veliku nezaposlenost i loSe izglede za mladu populaciju. TP bi
trebao doprinijeti boljoj ekonomskoj i socijalnoj integraciji ugroZenih i marginaliziranih skupina.
lzazovi su slidni s obje strane granice, a cjelokupni tematski prioritet pruZa solidne mogu6nosti za
realne zajednidke prekogranidne inicijative (npr. zajednidke obuke, zajednidki napori vezani za
socijalnu inkluziju).
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TP 2t Zaitita okoliSa, prilagodba na klimatske promjene i smanjenje negativnih posljedica
klimatskih promjena, sprjetavanje rizika i upravljanje,

Oduvani okoliS predstavlja jednu od kljudnih komparativnih prednosti programskog podrudja. Ovaj
TP je usko vezan za druge prioritete, na primjer turizam. U slud,aju da ovi izazovt ostanu nerije5eni, to
bi moglo dovesti do znadajnih kratkorodnih (prirodne katastrofe) i dugorodnih (uni5ten okoli5)
negativnih posljedica. Tematski prioritet vezuj e obje strane granice, posebno Sirom sliva rijeke Drine.
SnaZan prekogranidni utjecaj moZe se odekivati u sprjedavanju rizika i inic ij at ivama za zaititu okoliia.

TP 3: Podr5ka turizmu i kulturnom i prirodnom naslijedu.

Turizam se smatua sektorom visokog prioriteta, na temelju mnogobrojnih znamenitosti u tom
podrudju. S obzirom na slidnosti i sinergiju teritorije s obje shane granice, u sektoru postoje velike
mogu6nosti za prekogranidnu saradnju. Tipologija projekata (zajednidke aktivnosti, zajednidka
turistidka podruEja) ukazuju na solidne mogu6nosti za istinsku prekogranidnu saradnju.

1. 2 PRIPREMA PRoGRAMA I UEESTVoVANJE PARTNERA
Program je pripremljen u uskoj saradnji sa zainteresiranim stranama na lokalnom, regionalnom,
drZavnom nivou u obje zemlje udesnice. U sludaju Bosne i Hercegovine, Federacija Bosne i
Hercegovine, Republika Srpska i Brdko Distrikt su ravnopravno udestvovali u razgovorima.

Cilj procesa javnih konsultacrla bio je da se postigne koherentnost programa sa stvamim potrebama i
odekivanjima na lokalnom nivou. Jedan od kljudnih zadataka procesa pripreme programa bio je
osiguravanje da su ove potrebe u skladu s proceduralnim aspektima i finansijskim mogu6nostima
programa.

Faze u procesu pripreme programa s najznadajnijim doprinosom zainteresiranih strana su ukljudivale:

Poietno ispitivanje na nivou programskog podruija i na driavnom nivou. Detaljno ispitivanje
provedeno je na programskom podrudju kako bi se uturdili izazovi i odekivanja. Ispitivanje je bilo
usmjereno na javne institucije, op6ine, relevantna ministarstva na drZavnom i entitetskim nivoima, na
organizacije civilnog druStua, institucije socijalnog sektora, komore, agencije, turistidke organizacije,
obrazovne i istraZivadke institucije ijavna komunalna poduzeda. Ukupan odaziv bio je oko 25 %o.
Detaljna analiza prikazarta je u Dodatku 2.

Intervjui na nivou programskog podruija i na drZavnom nivou, Dodatni intervjui s ciljem
poj ainj avanj a stanja provedeni su na lokalnom nivou s relevantnim drZavnim/entitetskim
ministarstvima. Intervjui su obavljeni s opiinama, regionalnim razvojnim agencijama, komorama,
ministarstvima i organizacijama civilnog dru5tva. Detaljna analiza prikazana je u Dodatku 2.

Javne konsultacije smatrane su kljudnima tokom pripreme programa. OdrZana su dva javna sastanka.
Prvi sastanak je odrZan u Banji Koviljadi 0'7. 11.2014. godine, sa 75 registriranih udesnika, a drugi u
Bijeljini 27. 11.2014. godine, sa 69 registriranih udesnika. Udesnici na oba sastanka bile su lokalne i
regionalne zainteresirane strane iz obje zemlje: predstavnici opiina, organizacija civilnog druitva,
trgovadkih komora, socijalnih i zdravstuenih organizaclja, obrazovnih i istraZivadkih institucija,
javnih komunalnih poduzeia i turistidkih organizacija. Na prvom sastanku cilj rasprave bio je da se
predstavi SWOT analiza i da se prezentira i raspravlja o programskoj strategiji. Na sljededem sastanku
cilj je bio da se prezentira nacrt programskog dokumenta.

Procesje koordinirala Zajednidka radna skupina, koordinaciono tijelo koje se sastoj i od predstavnika
obiju zemalja. Sastanci ZRS-a odrZani su na kraju svake faze projekta, kako bi se potvrdili rczultati
prethodne faze i s ciljem usagla5avanja daljnjih intervencija.
Sastanci ZRS-a odrZani su u obje partnerske zemlje sljededim redoslijedom:

Vriieme i miesto Aktivnosti i dielokrus
Prvi sastanak ZRS-a (02. 10. 2013. sodine u Organiziranje i uvod u metodologiju programa
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Bgogradu)
Drugi sastanak ZRS-a(22. 10. 2013. godine u
Sarajevu)

Prezentiranje SWOT analize i rasprava o dijelu
koii se odnosi na TP

Tredi sastanak ZRS-a (06. ll. 2013. godine u
Tuzli)

Prezentiranje predloZenog strateikog okvira i
odabranih TP-ova (na temelju provedene
analize)

Cetvrti sastanak ZRS-a(27.11. 2013. godine u
Bljeljini)

Prezentiranj e predloZenog strateSkog okvira
(tematski prioriteti, posebni ciljevi, rezultati i
pokazatelji nacrta)

Peti sastanak ZRS-a (27. ll. 2014. godine u
Beogradu)

Prezentacija i rasprava o komentarima EK-a na
nacrt programskog dokumenta

Sesti sastanak ZRS-a (21-26. 05. 201 4. godine) Rasprava i odluka o nacrtu konadnog
programskog dokumenta

30. 5.2014. eodine Dostavljanje konadnog nacrta programskog
dokumenta Europskoj komisij i.

DIO 2: PROGRAMSKO PODRUEJE

2.1 ANALIZA STANJA

Analiza stanja predstavlja procjenu programskog podrudja, a cilj je utvrdivanje kljudnih izazova i
prioriteta podrudja (cijeli dokument je dostupan u Dodatku 1). Dokument je bio jedan od glavnih
elemenata koji je doveo do uwrtlivanja programske strategije. Analiza je temeljena na analizi
sekundamih resursa (uglavnom statistidke informacije i postojede strategije) i poturdi dodatnih
primarnih resursa. Na proces je utjecala promjenjiva dostupnost statistidkih podataka.

Opis programskog podruija

Kvalificirana teritorija u Republici Srbiji obuhva6a 15.370 km2, s 1. 064. 198r stanovnika, a
kvalificirana teritorija u Bosni i Hercegovini obuhva6a 16.742.34 km2's 1. 706. 2142 stanovnika,
odnosno ukupno 2. 770. 412 stanovnika u kvalificiranom podrudju. Ukupan broj opdina u

, programskom podrudju je 31 sa srbijanske strane, a 67 u Bosni i Hercegovini.

Ukupna povriina kvalificiranog podrudja je 32. 112. 34 km2, s ukupno 2. 770. 412 stanovnika.
Ukupna duZina granice izmetlu dvije zemlje je 3'10.9 km, od dega je 109. 9 km kopnena granica" a
261km plava granica (rijeke Drina i Sava). DuZ cijele granice postoji detmaest granidnih prijelaza.

Shema l: Mapa programskog podrudja

1Na temel ju popisa stanovnistva iz 2011. (Opi ine u Srbi i i  2012.)
2lzvor: preliminarni rezultati popisa stanovniStva iz 2013. godine
(http://www,bhas.balobaviestenia/Preliminarni rezultati bos.odf)
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Politiika situacija

Obje zemlje su snaZno posveiene integracij i u EU: Srbiji je 01. 03. 2012. godine dodijeljen status
kandidata za dlanstvo u EU-u. Nakon aktivnih i konstruklivnih koraka poduzetih s ciljem vidljivog i
odrZivog unaprjetlenja odnosa s Kosovom, Europsko vijede je 28. 03. 2013. godine odludilo otvoriti
pristupne pregovore sa Srbijom. Dana 16. 06. 2008. godine, Bosna i Hercegovina i Europska komisija
su potpisale Sporazum o stabilizaciji i pridruZivanju (SSP). Potpisivanjem sporazuma, EU je
prepomala napore koje je Bosna i Hercegovina uloZila na svom putu ka EU-ovim integracijama. SSP
s Bosnom i Hercegovinom ratificirale su sve zemlje dlanice EU-a, ali SSP joi uvijek nije stupio na
snagu. Obje zemlje su ve6 uloZile znaiajne napore u usvajanje propisa koji su kompatibilni s pravnom
stedevinom EU-a. Veliki korak u unaprjeelenju odnosa izmedu Srbije i Bosne i Hercegovine, s jedne
strane i EU-a, s druge strane, je vina liberalizacij a. Ova liberalizacija za putovanja u Schengen zonu
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je na snazi od decembra 2009. godine za gradane Srbije, a od decembra 2010. godine za gradane
Bosne i Hercegovine.

Kada je u pitanju bilateralna saradnj a, obje zemlje pojadano unaprjetluju politidke i socioekonomske
odnose. Do sada su Srbija iBosna i Hercegovina potpisale i provele oko 50 bilateralnih sporazuma,
protokola i memoranduma.

Geografski opis i klima

Smje5teno u jugoistodnom dijelu Europe, programsko podrudje izme<lu Srbije i Bosne i Hercegovine
sastoj i se od tri veoma ruznolika geografska dijela. Sjeverni dio je plodna ravnica; sredi5nji dio je
brdovit, ajuZni planinski. Na srbijanskoj strani kvalificiranog podrudja prema sjeveru nalazi se plodna
poljoprivredna zemlja - Srem. Jedan dio Srema pripada jednoj od razvijenih poslovnih podrudja u
Srbiji. U proteklih nekoliko godina se ovaj region Sirio iprivladio brojne ulagade u poslovne zone u
Indij i i Staroj Pazov| a Peiinci su najprosperitetnije mjesto, ne samo u Vojvodini, nego i u cijeloj
Srbiji. Dalje prema jugu teren prerasta u visoravni u regionu planina Divdibare, Golija, Zlatar i Tara,
koja predstavlj aj u podrudja mogudeg ekonomskog razvoja zbog postoj anj a prirodnih resursa, kao i
prrliku za razvoj turizma.

U Bosni i Hercegovini, u nizinama na sjeveru (300 metara ispod nivoa mora) nalaze se slivovi rijeka
Save i Drine, s dolinama rijeka Tolise, Tinje, Brke, Gnjice i Janje koje nude najpovoljnije mogu6e
uslove za poljoprivrednu proizvodnju. Sredi$nji, brdoviti dio Bosne i Hercegovine bogat je raznim
mineralima i hidro-elektridnim potencijalom kao vaZnim resursima za industrijsku proizvodnju.

Rij eka Drina, s nekoliko visokih brana, predstavlja 185, 3 km dugu granicu izmedu Srbije i Bosne i
Hercegovine. Spaja se s rijekom Savom na sjeveru. Obje rijeke su bogate prirodnim resursima, s
raznolikim vodenim okoli5em i drugom faunom.

Klima u kvalificiranom programskom podrudju je kontinentalna, a karakteriziraju je vru6a, suha lj eta i
jeseni i hladne zime s obilnim snjeZnim padavinama zbog visokih planina. U posljednje vrijeme,
klima se mijenja na nadin slidan kao u drugim zemljama, s oditim globalnim zatopljenjem i brzim
promjenama vremena.

StanovniStvo, demografija i etnitke manjine

Na obje strane granice registrirano je smanjenje broja stanovnika. Na srbijanskoj strani, broj
stanovnika u programskom podrudju smanjen je za skoro 9, 07 % izmedu 2002. i 2010. godine, sa 1.
l7l. 126 na l. 064. 198 u apsolutnim brojkama. Bosna i Hercegovina je u oktobru 2013. godine
provela prvi popis stanovni5tva od 1991. godine. Rezultati navedenog popisa stanovnistva 6e biti
ukljudeni u ovaj program nakon Sto budu dostupni.
Etnidka pripadnost igrala je vaZnu ulogu u nedavnoj historiji regiona i odrazila se na trenutni profil
kvalificiranog podrudja. U Srbij i, vedinu stanovni5tua regiona dine Srbi. Na temelju popisa
stanovniStva iz 2011. godine, oni dine do 89,, 39% ukupnog broj a stanovnika, Sto je znadajno imad
drZavnog prosjeka od 82,9 %. Medutim, u nekim op6inama taj je procenat znadajno ispod prosjeka:
Priboj (74, I %), Prijepolje (56, 8 %), Sjenica (?3, 5 %). Podrudje Zlatibora je, stoga, jedno od
najraznolikijih podrudja zapadtog regiona u etnidkom smislu. U detiri kvalificirana okruga u Srbiji,
Livi 6, 89 % svih etnidkih manjina u Srbiji. Najve6a etnidka skupina su Bo5njaci, njih 36. 607, i
muslimani, njih 8. 921. U Bosni i Hercegovini, ne postoje trenutni statistidki podaci koji odraZavaju
etnidku pripadnost stanovniitva karakteristidnu za kvalifi cirano podrudje.
Program prekogranidne saradnje 2014-2020. predstavlja mogu6nost za istraLivanje etnidkih i
demografskih raznolikosti programskog podrudja. Demografska slika moZe predstavljati osnovu za
veliki broj kvalitetnih zajednidkih inicijativa koje 6e dalje pove6ati toleranciju i integraciju.
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Infrastruktura i okoli5

Cestovna mreZa u obje zemlje na kvalificiranoj teritoriji je razvijenija na sjeveru, Sto maEi da su
zajednice najugu dijelom izolirane zbog neadekvatne cestovne mreZe. Kadaje u pitanju kvalificirano
podrudje u Republici Srbiji, ukupna duZina cestovne mreZe je 3 10. 303 km, ali je samo 6. 089 km
cesta asfaltiran o (59 %). U Bosni i Hercegovini j e 56 %o cesta lokalne ceste, dok regionalne ceste dine
samo 27 0%, a autoceste manje (17 %) od ukupne cestovne mreZe.

/-,ellezni1ka mreZa u programskom podrudju je znaiajno nerazvijena. Nedostatak investicija i
ogranideno odrinvanje dovode do ogranidene efikasnosti i pove6avaju vrijeme putovanja. Putovanje
izmedu Prijepolja i Beograda, na prlmjer, traje 6 sati.

U kvalificiranom podrudju postoj i 15 granitnih prijelaza (3 Zeljeznidka, 1 pje5adki i 11 za motorna
vozila) izmedu dviju zemalja. Broj granidnih prijelaza je dovoljan, ali kvalitet infrastrukture i
kapacitet trebaju biti unaprijecleni i modemizirani.

U bosanskohercegovadkom dijelu kvalificiranog podrudja, postoj e dva potpuno funkcionalna i dobro
opremljena madunarodna aerodroma: u Tuzli, u Du bravama- Zivinicama, 8 km jugoistodno od
Tuzle, kojije otuoren za saobraiaj 1998. godine, iu Sarajevu, potpuno obnovljen 2005. godine. Na
dijelu teritorije u Srbiji, postoji biv5i vojni aerodrom Ponikve, koji se nalazi 12 km od UZica i koji se
sada koristi u civilne svrhe. Aerodrom je sluZbeno otvoren za upotrebu u oktobru 2013. godine.

Programsko podrudje se suodava s izazovima u razvoj u okoli5ne infrastrukture. Vodosnabdijevanje
nije dovoljno razvijeno unatod izvorima vode koj ih ima u izobilju. Gubici u mrel.ama
vodosnabdijevanja na srbijanskoj strani su izmedu 22 i 46 %. Samo mali dio kuianstava je prikljuden
na postrojenja za preradu otpadnih voda. Na primjer, procenat preradenih otpadnih voda u Bosni i
Hercegovini (mjereno kao procenat ukupne kolidine otpadnih voda) je 4, 12 % u Federaciji Bosne i
Hercegovine (podaci za cijelu Federaciju Bosne i Hercegovine) i 3, 66 % za Republiku Srpsku.
Procjena upravlj anja krutim otpadom ukazuje na zna(,ajna unaprj edenj a tokom posljednjih nekoliko
godina. Na srbijanskoj strani, operativna su sva izgradena regionalna odlagaliSta (uglavnom
zahvaljuju6i sredstvima EU-a). Jedan od regionalnih centara za upravlj anje krutim otpadom na
programskoj teritorij i je Duboko koji koriste UZice, Bajina Baita, PoZega, Arilje, Cajetina, Kosjerii.
Ludani, Ivanjica i iadak. S bosanskohercegovadke strane, prethodnih godina izvr5ina su znadajna
ulaganja finansirana sredstuima Svjetske banke. Izgradeno je regionalno odlagali5te u Bijeljini koje
koristi pet opiina: Bijeljina, Ugtjevik, Lopare, Teodak i Celi6. Trenutno su ugroZeni radovi na
regionalnoj deponiji u Zvorniku koju ie koristiti 9 op6ina.

Nezavisno od toga, potrebno je poduzeti daljnje aktivnosti kada su u pitanj u razdvajanle i reciklaLa
kutog otpada. Statistidki podaci o upravlj anju krutim otpadom u Bosni iHercegovini pokazuju da se
u Republici Srpskoj reciklira samo 0, 43 % ukupno proizvedenog krutog otpada.

Programsko podrudje se nalazi izmedu tri rijeke: Bosne na zapadt, Save na sjeveru i Drine, koja
ditavo podrudje dijeli na dva dijela. Planinski i slabo naseljeni juZni dio karakterizira velika bioloSka
ramolikost flore i faune. Zlatibor, FruSka Gora, Golija, Tara, Zlatar, Jahorina, Bjelainica i Igman su
planine s gustim Sumama, nezagadene i na kojima se nalaze mnogi prirodni resursi. Na programskom
podrudju nalazi se i najve6i srbijanski nacionalni park Tara i rezemat biosfere, planina Golija, koja se
nalazi na UNESCO-ovoj listi kultume i prirodne baitine. Dio najstarijeg nacionalnog parka u Bosni i
Hercegovini, Sutjeska, nalazi se na programskom podrudju.
U maju 2014. godine, Srbija i Bosna i Hercegovina su pogodene ozbiljnim poplavama koje su
uzrokovale ljudske Zrtve i znaEajne materijalne 5tete. Ukupna materijalna Steta u Srbiji mogla bi biti
ve6a od 1 milijarde eura. U obje zemlje se odekuje pomod donatora i pomo6 iz fondova solidamosti
EU-a. Meclu podrudj ima koja su ozbiljno pogoclena poplavama nalaze se i teritorije i opiine koje se
nalaze u programskom podrudju. Na srbijanskoj strani programskog podrudja zna(,ajna Steta je

I informacije iz "Opcine i regiona u 2012."
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zabrljelena u op6inama Krupanj, Mali Zvornik, Baj ina Baita, Sabac i Sremska Mihovica. S
bosanskohercegovaEke strane, programska teritorija Opcine Bijeljina, Brdko, Tuzla, Sekovici, Samac,
Bratunac, Olovo i Doboj Istok pretrpjele su velike Stete. U programskom podrudju potrebno je
poduzeti dodatne napore s ciljem uspje5nijeg reagiranja u hitnim situacijama, kao i razvoja
infrastrukture za zaltitu od poplava.

Ekonomija

Ekonomija na ditavom programskom podrud.ju ne daje zadovoljavajuie reztltate zbog
marginaliziranja regiona i kriznih situacij a iz 1990-ih. Nizak nivo ulaganja, industrijski giganti koji su
propali tokom godina, neuspjeSan proces ili privatizacija koja je dovela do gubitka velikog broja
radnih mj esta rezultirali su ogranidenim ekonomskim rastom. Svjetska ekonomska kriza 2008/2009.
godine pogor5ala je ve6 teiku ekonomsku situaciju u regionu. DoSlo je do oporavka i ponovna
izgradnja ekonomije je u toku.

Prema metodologiji ILO-a, stopa nezaposlenosti u Bosni i Hercegovini bita je 2'7,2% u 2010. godini,
27,6% u 2011. godini,  28 %ou2012. godini i  2'1,5 % u 2013. godini (prosjedna stopa nezaposlenosti
u 2013.godini je: u Federaciji Bosne i Hercegovine 27,6%, u Brdko Distriktu 35,5 % i u Republici
Srpskoj 27,0 %). Stopa nezaposlenosti u programskom podrudju u Srbiji je bila 36, 28 %o uMa&i,
22, 52 % u Kolubari, 33, 48 % na Zlatiboru i 10, 96 oZ u Sremu. Prosjed,na stopa nezaposlenosti u
kvalificiranim podrudjima u Srbiji je 30,81 % (driavna metodologija, Statistidki ured Srbije, podaci
i z20 l l .  god ine) .

U obje zemlje udesnice zabiljeLenoje malo poveianje BDP-a. Pove6anje BDP-a u 2010. godini u
S r b i j i i z n o s i l o j e l % , a u B o s n i i H e r c e g o v i n i 0 , T % . P o v e i a n j e B D P - a u 2 0 l l . g o d i n i u S r b i j i
imosilo je 1,6 %o, a u Bosni i Hercegovini l,3 %. BDP po glavi stanovnika u 201 1. godini bio je oko
3. 417 EUR u Bosni i  Hercegovini,  14.415 EUR u Srbi j i .

Povoljni uslovi za poljoprivrednu proizvodnju su jedna od prednosti kvalificiranog podrudja.
Procjenjuj e se da je izmedu 20 i25 % radno sposobnog stanovni5tva zaposleno u ovom sektoru. Osim
u planinskim podrudjima na jugu, t1o i klima su idealni za raznovrsnu poljoprivrednu proizvodnju i
uzgoj stoke, ukljudujudi i proizvodnju organske hrane.

Industrijski sektor bio je glavni segment bosanskohercegovadke ekonomije u kvalificiranom
podrudju i predstavljaoje skoro 500/o zaposlenosti i ulaganja u razdoblju do 1990. godine. Sadaje
potrebno ponovno dosti6i nivo na kojem je prekogranidno kretanje robe bilo do tog razdoblja. Glave
aktivnosti u tom podrudju su: industrija, proizvodnja struje i rudarstvo, koncentrirano uglavnom oko
Tuzle te industrije temeljene na poljoprivredi u Posavini i Semberiji (u opdinama Brjeljina i Brdko) i
Zvorniku, u sredi5njem dijelu. U juinom dijelu nema aktivnosti u sektoru industrije. Slidno tome, u
Srbiji, industrijsku osnovu u kvalificiranom podrudju karakteriziraju nedovoljno iskoriSteni kapaciteti
i zastarjela postrojenja. Postoje sljede6e kljudne industrijske aktivnosti: prerada hrane, prerada drveta i
proizvodnja namjeStaja, industrija lakih metala, tekstilna industrija i kemijska industrija.

Razvoj malih i srednjih poduze6a je glavni stup politika obiju Vlada kao sredstvo postizanja
dinamidnih nivoa ekonomske ekspanzije potrebne u kvalificiranom podrudju kako bi se postigao
ekonomski paritet s europskim susjedima. Meafutim, poduzetnidka kultura nije ramijena u ditavom
kvalificiranom podrudju. Usto ve6ina MSP-ova su mikropoduze6a, porodidni koncerni, uglavnom
prodavaonice i mali servisi. Oni ne doprinose znadajno ukupnoj ekonomiji i pruZaju veoma
ogranidene mogu6nosti za zapolljavanle. U programskom podrudju u Bosni i Hercegovini broj
pravnih (poslovnih) subjekata je 34. 490.4 Broj pravnih poslovnih subjekata u srbijanskom dijelu
programskog podrudjaje 18. 817.

a U Federaciji Bosne i Hercegovine (u svim k-valificiranim opCinama), brol pravnih (poslovnih) subjekataje 25.'137 (Vema statistldkim
podacima od 31. t2. 2012. godine), a u Republici Srpskoj, u programskom podrud1u posluje 8. 573 pravnih (poslovnih)
subjekata
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U programskom podrudju postoji veliki potencijal za raztoj turizma. U Bosni i Hercegovini, u
kvalificiranim kantonima Federacije Bosne i Hercegovine ostvarena su 566. 153 no6enja (u Eitavim
kantonima). Indikativni broj (nepotpuni podaci) turista koji posje6uju programsko podrudje u
Republici Srpskoj u 2011. godini bioje 81.254, a broj no6enja 188. 342, dok turisti u tom podrudju u
prosjeku borave 2, 32 dana. U srbijanskom dijelu programskog podrudja broj turistidkih posjeta u
2011. godini bio je 562. 660, broj noienja 2. 126. 939, a turisti u tom podrudju u prosjeku borave 4,
13 dana.
Slidnosti u socioekonomskoj situaciji i izazovi s obje strane granice predstavljaju dobru osnovu za
pokretanje zajednidkih projektnih inicijativa koje 6e pokazati pravi prekogranidni utjecaj. Podrudja u
kojima je mogude definirati zajednidke inicijative su najprije zajednidki razvol triilta rada,
istraZivanje turizma i prirodni resursi, te daljnje aktivnosti s ciljem socijalne integracije ranjivih
skupina.

Obrazovanje i kultura

Obrazovne ustanove na na primarnom, sekundarnom i tercijamom nivou postoje u programskom
podrudj u u obje zemlje. Tri primata univerziteta u Tuzli, Sarajevu i Istodnom Sarajevu nalaze se u
tom podrudju. Institucije za strukovno obrazovanje prisutne su u veiim gradovima. U Srbiji ne postoj i
dovoljno specijaliziranih srednjih Skola koje zadovoljavaju trenutne standarde, s iznimkom
specijaf izirane srednje Skole i turistidkog koledZa u UZicama.
U programskom podrudju u Srbiji postoje 684 osnovne i 74 srednje Skole. U programskom podrudju u
Bosni i Hercegovini postoje 528 osnovne i 162 srednje 5kole.

Univerzitet u Istodnom Sarajevu povezuje 14 fakulteta, 2 akademije umjetnosti i 1 fakultet vjerskih
nauka (ukupno 84 programa). Univerzitet u Sarajevu ima 23 fakulteta i 3 umjetnidke akademije, te 5
naudnih/istraZivadkih instituta. Univerzitet u Tuzli ima 12 fakulteta i 1 umjetnidku akademiju. U
srbijanskom dijelu kvalificiranog podrudja postoji 6 privatnih srednjih 5kola, 3 privatna fakulteta i 1
javni istraZivadki institut.
Kulturno naslijeile obje zemlje udesnice moZe biti kvalificirano kao heterogeno u najboljem smislu
te rijedi, ukljuduju6i kulturna dobra stvorena tokom ditave historije, od prethistorijskog razdoblja,
antike, srednjeg vijeka, Otomanskog carstva do modernih vremena. Ovo je rezultat interakcije detiri
glavne kulture (mediteranske, srednje europske, bizantske i orij entalne-islamske). U okviru ovog
programa prekogranidne saradnje, ovo kulturno bogatstvo moZe postati sredsfvo za razvoj svijesti o
kulturi, promoviranje novih inicijativa u institucionalnoj i sferi kulture, za uspostavljanje partnerskih
odnosa s drugim sektorima i medunarodnih partnerstava, te potaknuti razvoj vrijednosti, oduvanje i
revitalizaciju kulturnog naslij erla.

2.2 OsNovNr zAKLJUecl

Nakon analize stanj a, definirano je nekoliko relevantnih kljudnih poruka.

Visoke stope nezaposlenosti i slaba socijalna inkluzija ugroZenih skupina. Na ditavom podruEju
obuhvadenom programom biljeZe se imadprosjedne stope nezaposlenosti. Veliki broj prekobrojnih
radnika iz velikih industrijskih kompleksa i slabi ekonomski izgledi dovode do negativnih
migracijskih trendova, narodito kada su u pitanj u mladi obrazovani ljudi. Nepovoljna sveukupna
socioekonomska situacija negativno utjede na poloZaj ugroZenih skupina dije su integriranje i
inlluzija joS uvijek ogranideni.

Oiuvanje okoli5a i ograniiena okoli5na infrastruktura. OkoliSni potencijal i dostupnost
altemativnih izvora energije predstavljaju snaZnu kompetitivnu prednost programskog podrudja.
M€dutim, ogranidena infrashuktura i nizak nivo ulaganja s jedne strane d irektno ugroZavaju okoli5, a
s druge strane sprjedavaju efikasno kori5tenje dostupnih izvora.
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Snaina osnova za, rawoj turizma. Kada se uzne u obzir ukupna ekonomska sifuacija, turizam
predstavlja jednu od malobrojnih realistidnih I neposrednih prilika za razvoj. Dostupni prirodni
resursi, moguinosti za razvoj turistidkih niSa (na primjer, ekstremni sportovi, ruralni turizam) i
povezanost s drugim ekonomskim bran5ama (prerada hrane, bio-po lj oprivreda) predstavljaju dobru
osnovu za rantoj firizma.

Analiza stanja, ispitivanja i intervjui provedeni u programskom podrudju doveli su do pripremanja
SWOT analize za sve tematske prioritete. Konsolidirani SWOT za odabrane tematske prioritete nalazi
se u nastavku teksta, dokje ditav dokument dostupan u Dodatku 1.

Kvalificirana radna snaga, mali broj
profesionalnih profila temeljenih na tradicijama

Visok nivo nezaposlenosti, narodito medu
I mladima i u skupinama ljudi s posebnim

velikih industriiskih sistema .1P.9lr9.9.rue._
Stafne.[.aclje i;*"l"ih 

" 
*b""r p"d-dj" i;

pro gramskog p gqg.dj-S_-- _
I Ogranidena integracija i udestuovanje u druStuu

Multikulturalno druStvo koje osigurava osnovu

Dobro oduvana bioraznolikost podrudja, slidne
na obie strane sranice

za diialos. i saradniu

Primjeri postojanja dobre prakse u rje5avanju
okoliSnih pitanja na regionalnom nivou, na

ionalna iSta
Oduvana priroda i dostupnost prirodnih
znamenitosti, uklj uduj uii zaitiiena podrudj a

Dostupnost historijskih, etno i kultumih
mamenitosti, na primjer, Stari most na Drini,
ieli na Mokroi Gori
SnaZna tradicionalna srediSta visokoe
obrazovania u BiH su dio

Nizak nivo postoje6e okoliSne infrastrukture -

prerada krutog otpada, postrojenja za otpadne
vode, itd
Nrzak nrvo svij esti javnosti o vaZnosti zaitite

I okoli5a, klimatskih promjena, energetske
iudinkovitost i

lna

r sludaju katastrofa

l-!!q?9'Jesrg
I Nezadovoljavaju(

a I sektoru turizma' 
i on.""ir"n ;Aii;

turistidkih znamenitosti
Mali udio BDP-a alociran za istraZivanje i ranoj,
Kao I za movac e

Ogranidena saradnja izmedu poduzeia u
ivatnom i istraZivadkom sektoru
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i etno-turizam, organska ukl j  uiuj ui i  nepostojanje okol iSne infrastrukture

Por eiana konkurentnost drugih regionalnih
destinacija na kojimaje turistidka ponuda slidna

DIO 3: PROGRAMSKA STRATEGIJA

3. I LOGICKA PODLoGA _ PoJASNJENJE oDABRANE STRATEGIJE DJELoVANJA
Prilikom odabira tematskih prioriteta i definiranja programske strategije po5tovana su sljededa opia
nadela:

Relevantnost izazova i odekivani utjecaj. PredloZeni strate5ki okvir je u skladu s izazovima u
programskom podrudju i SWOT analizom. Na odabir tematskih prioriteta i definiranje programske
strategije utjecale su velidina i relevantnost posebnih izazov a (u odnosu na manje relevantne izazove).

Interesi i oiekivanja krajnjih korisnika u programskom podruiju. Snaian naglasak stavljen je na
interese na lokalnom iregionalnom nivou tokom ditavog procesa pripreme programa. Krajnj i korisnici
programa udestvovali su u podetnom istraZivanjLr i dodatno su konsultirani najavnim konsultacijama.

StrateSki prioriteti na driavnom/entitetskom, regionalnom i lokalnom nivou, PredloZena
programska strategija je usporedena sa strate5kirn dokumentima na drlaynomlentitetskom,
regionalnom i lokalnom nivou. Svaki od predloZenih tematskih prioriteta je dobro obuhvaien
strategijama koje jasno potvrcluju predloZene smjerove djelovanja.

Po5tivanje ciljeva defrniranih relevantnim makroregionalnim strategijama u kojima udestvuju
obje zemlje: Strategija EU-a za Dunavski region i Strategija EtJ -a za Jadransko-jonski region.

Prik-ladnost u kontekstu prekogranidne saradnje i odekivani prekogranidni utjecaj. Prilikom
odabira tematskih prioriteta i pripreme programske strategije postovana je tipologija Programa
prekogranidne saradnje. Naime, predloZeni tematski prioriteti i strategija mogu realistidno prikazati
prekogranidni utjecaj.

Lekcije nauiene iz prethodnih programa. S obzirorn na to da se trenutno provodi jedan ditav
programski ciklus za razdoblje 200'7-2013. godine. novi program svakako treba biti korak naprijed.
Kako bi se osigurala veia udinkovitost i bolje iskoristila prethodna iskustva, naudene lekcije su
analizirane i uvritene u program.
Pregled ipoja5njenje odabranih tematskih prioriteta nalaze se u sljedeioj tabeli.

?,_ . Ogranidena saradnja i komunikacija izmedu trZiita rada

ograniden pristr-rp kvalitetnirn uslugama, narodito kada su u
pitanju ugroZene skupine

. o Negativni migracijski trendovi kada su u Ditaniu
mladi, iz ruralnih podrudja u urbana i izvan programskog
podrudja (odljev mozgova)

TP 2. Zaltit^ okoliSa, prilagodba
na klimatske promjene i smanjenje
negativnih posljedica klimatskih

Oduvan idist okoliS predstavlja komparativnu prednost
programskog podrudja

r Nizak nivo svijesti i ogranidena infrastruktura u sektoru,
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TP 3: Podrbka turizmu i
kulturnom i prirodnom naslijealu

upravljanje. 5to prograrnsko podrudje izlaie okoliSnim rizicima
r Velika izloZenost programskog podrudja prirodnim

katastrolania (SEE posebno pogoclena nedavnim

klimatskim promjenama)
. Razorne poplave koje su pogodile Srbiju i Bosnu i

Hercegovinu. ukljudLrjuii i programska podrudja, u maju

201 4. godine

r SnaZni potencijali za razvoj turizma i velika vaZnost u
prekogranidnom kontekstu

r Dostupnost kultumog i prirodnog naslijeda s potencijalnom

snaZnour povezauo5iu s razvojem turizna

3. 2 OPIS PRoGRAMSKIH PRIoRITETA

Ukupan ci l j  plograrna je:

J. 2. I  Tematski priori tet i

Posebni ciljevi, rezultati, pokazatelji i tipovi aklivnosti su definirani prema ternatskim prioritetima
na s l iede i i  nad in .
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. Najmanje 15 kompanija je unaprijedilo
' 

poslovanje, proizvode i/ili procese u okviru
zajednidkih inicijativa (osnova: 0);

r . .  Naimanie 10 nr ivafn ih  i / ; l i  q '! Najmanj e 10 privatnih i/ili subjekata u
javnom sektoru razvija moguinosti i uslove

. za praktiEnu obuku nezaposlenih (osnova: 0);

. . ,'Najmanje l00 osoba usvaja nove praktidne

vjeitine koje direktno doprinose mogudnosti
zapodljavanj a (osnova: 0).

Aktivnosti:
o Zajednidke aktivnosti razvoja poslovanja;
r Zajednidki razvoj novih proizvoda i usluga;
. UmreZavanje poslovnih subjekata s vanjskim

inovatorima, istraZivadima i diplomantima;
r Brendiranje roba i usluga;
r Certificiranje i unaprjetlenje kvalitetnih

sistemai
. Razvoj i provedba programa strukovnog

obudavanja s ciljem odgovaranja na
konkretne i dokazane potrebe;

e Praktidne obuke u stvamom radnom
okruienju (subjekti iz javnog ili privatnog

sektora)l
Mali infrastrukturni radovi inabavka opreme.

. Razvijeno je 5 novih ili unaprijecleno 5
postoje6ih programa socijalne podrike (osnova:

0);
. Najrnanje 100 osoba rjeiava konkretne

socijalne probleme i izazove uz pomoc

socijalnih programa (osnova: 0);
o Integracija i zapoSljavanje pripadnika

ugroZenih skupina poboljSano je kroz najmanj e

5 novih inicijativa, dogadaja i/ili zajednidkih

aktivnosti;
. Najmanje 3 seminara/radionice s ciljem

pruZanja podrlke novim poslovnim prilikama

za ugroZene skupine, ukljudujudi dru5tvene
poduzetnidke inicijative;

. Najmanje 50 osoba iz ugroZenih skupina

pobolj5alo je svoj socijalni i ekonomski status

rra lerrel ju udestvovanja u inici jat ivama u

okviru programa fokusiranim na integraciju i

zapoSljavanje (osnova: 0).

Aktivnosti :
r Defiriranje novih socijalnih i zdravstvenih

planova. i/ili restrukturiranj e postojedih na

temelju inovativnih pristupa, metoda i procesa;
. Podrika pruZanju savjetodavnih usluga

ugroZenim skupinama;
. Organiziranje kulturnih dogadaja s ciljem

unaprjedenja socijalne integracije;
. Razvoj r.rovih ili unaprjedenje postojeiih

inicij ativa v ezanih za dru5tveno poduzetniStvo;

r Ciljana podrdka promoviranju poduzetnidkih

vje5tina medu Zenama, mladirna i ljudima s
posebnim potrebama;

o Pornoi u definiranju r-rovih poslovnih

inicijativa za ranjive skupine, ukljuduju6i i

druStvena poduzeia;
o ]Vlanji radovi na infrastrukturi i nabavka

isporudevina.

+ Osnova za vei inu indikatora postignuia je . .0". Oglanidena dostupnost stat ist idkih podataka i
resursa ne dozvoljava precizno definiranje indikatora na osnovnoln nivou (na primjer', broj postojeiih
zajedni ikih poslovnih inici jat iva. broj postojei ih sistema za osiguravanje kval i teta i l i  ukupan broj
postoje6ih programa soci jalne podr5ke). U pristupu progfamu se, prema torne. korist i  osnova..0" a
mjere se pokazatelji koji su rezultat progranrskih iutcn'encija. Uz indikatore u skladu s ovim
pristupom obidno se primjenjuju definici je . ,nove inici jat ive", . .novostedene vje5tine" i l i  , .novi
unaprijedeni socijalni plogrami". Isti se pristup primjenjuje na sva tri tematska prioriteta.
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Napominjerno da gdje god postoje ci l jevi.  oni mogu bit i  sanro provizolni buduii  da su iznosi alokaci ja
u okviru programa joi uvijek nepoznati.
Kada je u pitanju praktidna primjena pokazatel ja, sLrgcl ira se da su pokazatel j  i  ci l jeva unutar svakog
poziva za dostavl janje ponuda (smjernice za apl ikante) prezenti lani tako da potenci jahrirr apl ikantima
predstavl jaju ci l jeve programa ipo moguinosti  usrnjeravaju nj ihovo djelovanjc u provedbi programa.
Odgovorna t i jela i  JMC ie redovno revidirat i  indikatore. Kada je to ntoguie, pri l ikorn planiranja
dal jnj ih ci l janih poziva za 6o5lnvl janje ponuda u obzir ce se uzirnati  rezultat i  prethodnih poz:a za
dostavl janje ponuda. Na prirnjer. moguic je da poscbni ci l jevi za koje ie indikatori  r-rglavnorn bit i
ostvareni u ranim f 'azama programa ne budu odabrani za dal jnje ci l jane pozive za dostavl janje ponuda.

Rezu l tat i :
. Kapacitet za spremnost, prevenciju i reagiranje

svil.r organizac ij a/institucrj a u sistemu zaStite i

spaiavanja u pogranidnom podrudju je dugorodno

unapri jeden.

Rezultati:
o Udinkovitost javnih usluga i praksi u vezi s

-upravljanjem krutim i kanalizacionim

otpadorn je poveiana kroz zajednidke
inicijative s obje strane granice;

. Prorrovira se zaStita slivova rijeka Drine i
Save i oromovira niihova bioraznolikost.

Pokazatelj i:
r Najmanje 3 hitne sluZbe s obje strane granice

poveiale su kapacitete uz pouro6 zajednidkih

inicijativa (osnovna vrijednost: 0);
r Kapacitet najrnanj e 100 dlanova hitnih sluzbi i

nj ihova oprema su povedani (osnovna vrijednost:

0);
. Najmade 8000 osoba upoznato je s pitanjima

sprjedavanja i smanjenja posljedica poplava;

. Najrnade 10 lokalnih zajednica bile su korisnici

aktivnosti izgradnje kapaciteta vezanih za

sprjedavanje i smanjenje posljedica poplava.

Pokazatelji:
o Najmanje 4 javna poduze6a koja se bave

. kutim otpadom i otpadnim vodarna na
. teritoriji opiine unaprijedila su svoje

'poslovanje 
u segmentu upravljanja kmtim

otpadom i otpadnim vodama (osnovna

vrijednost: 0);

: r Najmanje 3 nove inicijative koje doprinose
, unaprjedenju stanja okoli5a i promoviranju

- bioraznolikosti u podruiju slivova rijeka
r  T \ - i - ^ ;  Q ^ , , ^  / ^ . - ^ . . - - . , - ; ; - l - ^ . + .  n \ ,. I Drine i Save (osnovna vrijednost: 0);

r Najmanje jedna platforma za zabtitu
slivova rijeka Drine i Save i promoviranje

njihove bioraznolikosti postoji i
primjenjuje se izvan okvira programskih

aktivnosti (osnovna vrijednost: 0):
r -Najmanje 8000 osoba je upoznato s

pitanjima za5tite okoliSa i bioraznolikosti
- : : - t . ^  r - r - : - ^  :  a^ , , ^  / ^ ^ - ^ , , - ^  - , - : : ^ l ^ ^ -+ .  n \rij eka Drine i Save (osnovna vrijednost: 0).

Aktivnosti:
e Unaprjedenje postrojenja i opreme javnih

komunalnih poduze6a;
. Unaprjedenje postojeiih procedura u

javnim servisima koji se bave krutim

otpadom i upravljanjem otpadnim vodama,

Aktivnosti :
o Obudavanje i izgradnja kapaciteta sluZbi civilne

zaitite i drugih hitnih sluZbi. narodito u sludaju

poplava i nakon njih, u skladu s uredunarodnim

standard imal
o Mali iniiastrukturni radovi inabavka opreme;
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ukljudujuii javna komunalna poduze6a i . Razmjena iskustava i najboljih praksi i

okoli5nu inspekciju; umreZavanje;
. Analiza i podizanje svijesti o zagadenju . Razvoj i/ili unaprjedenje sistema planiranja,

izvora vode, poput onih u potjoprivredi; I djelovanja, informiranja' koordiniranja i

r Informiranje i izgradnja kapaciteta gradana I obavjeStavanja u vezi sa sprjedavanjem i

i poduze6a za odrZivo djelovanje u pogledu I srnanjivanjem posljedica prirodnih katastrofa i

krutog otpada ipodrudja za5tite vode; I upravljanje na sredi5njem i/ili lokalnom nivou u

r Stvaranje administrativnih i prostornih I hitnirn sludajevima;

kapaciteta za odrLivo upravljanje krutim I r Podizanje svijesti i izgradnja kapaciteta lokalnih

otpadom i otpadnim vodama; I zajednica za reagiranje u hitnim situacijarna'

o Obudavanje i izgradnja kapaciteta osoblja
javnih komunalnih poduzeia;

r Ci5ienje i popravak nehigijenskih

odlasaliSta,

. Ponuda i kvalitet turistidkih

usluga se dal je temelj  i  na

naporima i inicijativama;
r Stvaraj u se nove odrZive

zapo5ljavanja i poslor anja

turizma zbog aktivnosti s

granice.

proizvoda i
zajednidkim

mogu6nosti
u sektoru

obje strane

o Prornide se odrZiva kulturna i

prekoglanidna razmjena;
r Historijsko i prirodno naslijetle i

pogranidnog podrudja su bolje za5tiiene.

sportska

tradicije
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Aktivnosti:
r UmreZavanje, strukturiranje, pozicioniranj e

novih turistidkih proizvoda i usluga;
. Uspostavljanje prekogranidnih turistidkih

skupina ;
Promoviranje, komuniciranje
aktivnosti;

r Organiziranje dogadaja i kampanja;
r Raznjena i prijenos iskustava;
r Obudavanje i izgradnja kapaciteta

zaposlenih u turizmu i/ili nezaposlenih;
r Mali infrastruLlumi radovi i nabavka

opreme;
Promoviranje i zaStita prirodnih resursa i
zaStiienih podrudia.

l Jawle

Aktivnosti:
. Organiziranje dogarlaja, simpozija, radionica, itd.;

o Posebne profesionalne intervencije s ciljem za5tite

i promoviranja historijskog naslijeda, kao i

kulturnih tradicij a;
r Mali infrastrukturni radovi na restauraciji i za5titi

historijskih ili umjetnidkih znamenitosti i nabavka

oprelne;
' Razvoj novih i unaprjedenje postoje6ih muzejskih

zbirki, rzloLbi i slidno;
r UmreZavanje izmedu razliditih sektora s ciljem

doprinosa udinkovitosti i atraktivnosti turistidke

oonude.

Provedba tematskih prioriteta i posebnih ciljeva programa ie, gdje je to primjenj ivo, biti u skladu s

ciljevima Strategije EII -a za Dunavski region (COM (2010) 715) i Strategije EU-a za Jadransko-
jonskiregion (COM (2014) 357).

3. 2. 2 Tehniika pomod

Posebni cilj:

Poseban cilj tehnidke pomoci je osiguravanje udinkovite. transparentne i pravovremene provedbe
Prekogranidnog programa saradnje, kao i podizanje svijesti o programu na drZavnom, regionalnom i
lokalnom nivou i, op6enito, medu stanovniStvom u kvalificiranom programskom podrudju. Takocler
podupire aktivnosti podizanja svijesti na nivou drZave kako bi gradani u obje zemlje korisnice IPA II
programa bili informirani o programu. Nadalje, iskustvo pripreme programskog ciklusa 2007-2013.
pokazuje da 6e ovaj prioritet takoder predstavljati podriku adrninistrativnom kapacitetu vlasti i
korisnika programa u pogledu unaprijedena vlasniitva i prikladnosti programa iprojektnih rezultata.

Alokacija za tehnidku pomo6 ie biti upotrijebljena za podriku radu drZavnih Operativnih struktura
(OS) i Zajednidkog nadzornog odbora (ZNO) u osiguravanju udinkovitog uspostavljanja, provedbe,
nadzora i evaluacije programa. kao i optimalne upotrebe resursa. Ovo ie biti postignuto kroz
uspostavljanje i djelovanje Zajednidkog tehnidkog sekretarijata (ZTS) na teritoriji Srbije i Ureda u
Bosni i Hercegovini. ZTS ie biti odgovoran za svakodnevno upravljanje programom i izvjeitavat ie
OS-u iZNO-u.

Planirani rezultati:

1. Administrativna podrlka Operativnim strukturama i Zajedniikom nadzornom odboru
programa je unaprijedena
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Ovaj prioritet 6e osigurati nesmetanu provedbu programa tokom svih faza. Ukljuduje dostupnost
finansijskih sredstava i angaZiranje kvalificiranog osoblja zaduZenog za prulanje pomo6i Operativnim
strukturama i Zajednidkom nadzomom odboru, kao i uspostavlj*je i provedbu mehanizama i
procedura upravljanja, nadznra i kontrole. Ako bude potrebno, doprinijet 6e i pripremi sljedeieg
fi nansijskog ciklusa (202 1 -2026.).

Pokazatelji rezultataz

Pokazateli Jedinica Osnovna vriiednost ci l i2022
Prosjedni udio korisnika zadovoljnih
podrSkom provedbi programa"

Procenat Nema dos tupnih podataka 8 5 %

2. Tehniiki i administrativni kapacitet za upravljanje programom i provedbu je povedan

Ovaj prioritet 6e takoder pruZiti moguinost unaprjedenja strudnosti i vje5tina struktura koje upravljaju
programom, kao i mogu6ih aplikanata i korisnika granta. Posebne aktivnosti izgradnje kapaciteta 6e
biti planirane i izvedene na temelju uturdenih potreba tokom provedbe programa. Kao dio lekcija
naudenih iz programskog ciklusa 2007-2013. godine, (i) odekuje se pove6ano udestvovanje dlanova
ZNO-a u zadacima definiranim u okviru pravnog okvira IPA II programa; (ii) bit 6e poveian kapacitet
potencijalnih aplikanata za ramoj odrZivih prekogranidnih partnerstava; i (iiD bit 6e pove6an kapacitet
korisnika granta u smislu zadovoljavaju6eg nadina ispunjavanja obaveza iz njihovih ugovora.

Pokazatelji rezultata:

3. Vidljivost programa i njegovi rezultati su zagarantirani

Program prekogranidne saradnje je veoma popularan u kvalificiranim podrudjima zahvaljujuii,
izrnedu ostalog, vidljivosti aktivnosti koje su poduzete tokom programskog ciklusa 2007-2013.
godine. S obzirom na broj aplikanata u naknadnim pozivima, primijeieno je da postoji povedan
interes za inicijative saradnje. Ova postignu6a treba odrZati i unaprijediti tokom provedbe finansijske
perspektive 2014-2020. godine. Trcba razviti raznovrsne kanale komunikacije i publiciteta kako bi se

Napominjemo da su u finansijskoj perspektivni 2014-2020. uskladeni strate5ki pozivi za dostavljanje ponuda
zami5ljeni s jasnim fokusom i/ili odreclenim uslovima koji se odnose na potencijalne korisnike.
Takoder, u pozivu za dostavljanje ponuda mogude je da ie se koristiti rotirajuie nadelo za odabir
tematskih prioriteta i njihovih posebnih ciljeva, a u tom smislu, broj ponuda ne mora nuZno biti
poveCan.
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Pokazatelj Jedinica Osnovna
vriiednost

cil j2022

Prosjedno pove6anje broja primljenih ponuda u okviru
svakog uzastopnog poziva

Nema
dostupnih
podataka

Nema
podataka5

Prosjedno pove6anje broja koncepata proj ekta koji ie
biti kvalificirani za daljnju procjenu

Procenat Nema
dostupnih
podataka

s0%
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obezbijedila redovna razmjena informacija izmedu zainteresiranih strana i 51re publike, ukljuduju6i

udestvovanje u dogatlajima u vezi makroregionalnih strategija u koj ima udestvuju obje drZave.

Pokazatelji rezultata:

Nepotpun spisak mogudih aktivnosti obuhva6enih alokacijom za tehnidku pomo6 ukljudivat 6e:

r Uspostavljanje i funkcioniranje Zajednidkog tehnidkog seketarijata i njegovog Ureda;
r Organiziranje dogattaja, sastanaka, obuka, studijskih putovanj a ili uzajamnih posjeta s ciljem

usvajanja novih znanja o najboljim praksama drugih razvojnih inicijativa;
o Udestvovanj e osoblja upravlj adkih struktura na forumima o zapadnom Balkanu ili o EU-u;
. Pripremanje internih i/ili eksternih prirudnika;
r Pomo6 potencijalnim aplikantima u partnerstvu i razvoju projekata (forumi za pronalaienje

partnera, itd.);
r Savjetovanje korisnika granta o pitanjima provedbe projekta;

' . Nadzor nad provedbom proj ekata i programa, ukljuduju6i uspostavljanje sistema nadzora i
povezano g lzvj eStavanj a;

r Organiziranje aktivnosti ocj enj ivanj a, analiziranja, ispitivanja i/ili proudavanja pozadine
programa;

r lnformiranje i publicitet, ukljuduju6i i pripremu, usvajanj e i redovnu reviziju plana vidljivosti
i komuniciranja, Sirenja informacija (info-dani, naudene lekcije, studije najboljih sludajeva,
novinski dlanci i priopienja), promotivni dogatlaji i Stampani materijal, ramoj
komunikacionih alata, odrZavanje, aZuriranje i unaprjetlenje intemetske stranice programa,
itd.;

r Podrbku radu Zajednidke radne skupine zzduLene za pripremu programskog ciklusa
2021-2026..

r Udestvovanje na godiSnjim forumima i drugim doga<lajima u vezi makoregionalnih
strategija: Strategija EU-a za Jadransko-jonski region i Strategija EU-a za Dunavski region.

Ciljane skupine i fuajnji korisnici (nepotpuni spisak):

r Strukture koje upravljaju programom, ukljuduju6i ugovoma tijela
r Potencijalniaplikatni
r Korisnici granta
. Krajnj i korisnici projekta
. OPdajavnost

Pokazatelj Jedinica Osnovna
wiiednost

cit i2022

Liudi koiiudestvuiu u promotivnim dogadaiima Procenat Z .  I U ) 120 o/o

Posiete internetskoi stranici programa Procenat 37.604 1t0%
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3. 3 HoRIZoNTALNA I PoPREENA PITANJA

Posebne mjere podr5ke predstavljene iznad 6e biti dopunjene horizontalnim pitanjima koja moraju biti
prikladno opisana i uvritena u svaku intervenciju koja proizilazi iz ovog programa. U ovom smislu 6e
biti razmotreni sljedeii elementi.

Jednake mogudnosti, Uz posebne inten,encije predloZene za socijalnu integraciju i inkluziju
(tematski prioritet 1 Promoviranje zapoilja,-anja, mobilnost radne snage, prekograniina socijalna i
kulturna inkluzij a), program neie diskriminirati nikoga ni u jednom tematskom prioritetu. Staviie,
ugroZene skupine poput invalida. manjina, djece i mladih. starih i socijalno marginaliziranih 6e se
ohrabrivati da udestvuju u svim aktivnostima pod jednakim uslovima. Usto, jednakost spolova 6e biti
promovirana tokom ditavog razdoblja provedbe programa.

7,;aitit^ okoli5a. Tematski prioritet 2 Zaitila okoliia, promoviranje prilagodbe na klimatske promjene
i smanjenje, sprjeinanje i uprat,lj anj e rizikom odabran je u okviru kljudnih prioriteta programa. Uska
povezanost s drugim tematskim prioritetima, turizmom. na primjer, i relevantnost sektora za
programsku teritoriju dovele su do odluke da za5tita okoliSa bude primijenjena kao horizontalna mjera
tokom ditavog razdoblja provedbe programa. U svim intervencijama u okviru programa 6e morati
postojati pozitivan stav prema za5titi okoliSa i morat ie se osigurati da u ovom smislu ne postoje
negativni utjecaj i.
Projekti pripremljeni u okviru pristupa Razvoju podrudja s ciljem omogu6avanja odrZivog rasta u
definiranim geografskim podrudjima u pogranidnim podrudjima na zapadnom Balkanu, posebno u
ruralnim podrudjima koje karakteriziraju sloZeni razvojni problerni, mogu biti razmotreni za
finansiranje u okviru ovog programa prekogranidne saradnje. U obzir 6e biti uzete pripremne
aktivnosti za Ramol podrudja koje su ve6 provedene u pogranidnom regionu koji obuhvaia Srbiju i
Bosnu i Hercegovinu.

DIO 4: FINANSIJSKI PLAN

Tabela 1 pokazuje indikativni godi5nji iznos doprinosa Unije Programu prekogranidne saradnje za
razdoblje 20142020. godine. Tabela 2 prikazuje indikativnu raspodjelu alokacija po tematskom
prioritetu i najve6i iznos sufinansiranja od strane Unr.;e.

Tabela 1: Indikativni iznosi godi5nje finansijske alokacije za Program prekograniine saradnje
2014-2020.
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Tabela 2.: Indikativni iznosi finansijske alokacije i stopa doprinosa EU-a po prioritetu

DIO 5: PROVEDBENE ODREDBE

Poziv za dostavljanje ponuda

Odgovorna tijela u zemljama udesnicama planiraju provedbu ve6eg dijela intervenc[ja koz grantove
temeljene na javnim pozivima za dostavljanje ponuda. Oni 6e osigurati potpunu transparentnost
procesa i pristup razliditim javnim i nejavnim subjektima. ZNO 6e biti odgovoran za uturdivanje
tematskih prioriteta, posebnih ciljeva, ciljanih krajnj ih korisnika i posebnog fokusa svakog poziva za
dostavljanje ponuda koji 6e poduprijeti Europska komisija.

Dinamika objavljivanja poziva za dostavljanje ponuda zavisi od velikog broja faktorq ukljuduju6i
logistiku, vrijeme ocjene ponuda i nivoa interesa potencijalnih ponudada. Prema tome, u ovom
trenutku ne moZe biti utvrtleno koliko 6e poziva za dostavljanje ponuda biti objavtjeno tokom
programskog razdoblja. Odgovoma tijela 6e u svakom sludaju voditi raduna o tome da prilikom

, .. objavljivanja poziva za dostavljanje ponuda izbjegnu preklapanj e tematskih prioriteta u okviru
razliditih programa prekogranidne saradnje. Prilikom obj avlj ivanj a poziva za dostavljanje ponuda
koristit 6e se rotirajude nadelo za odabir tematskih prioriteta i njihovih posebnih ciljeva.

'Prije 
objavljivanja poziva (i definiranja tenderske dokumentacije), odgovoma tijela 6e revidirati

tr€nutne potrebe/perspektive i ostvarivanje indikatora u prethodnim pozivima za dostavljanje ponuda.
Na temelju toga ie biti predloZen spisak tematskih prioriteta i posebnih ciljeva koji 6e biti objavljeni u

4 . 1 t 7 . 6 4 7 , 0 6TP 1: Promoviranje
prekogranilnog zapoSljavanja,
mobilnosti radne snage i

3. 500. 000, 00 617 .  647 ,06

4. 900. 000, 00 864. 705, 8E 5 . 7 6 4 . 7 0 5 , 8 8
TP2: Zaltita okoli5a,
prilagodba na klimatske
promjene i smanjenje negativnih
posljedica klimatskih promjena,

elavanie rizika i u
74t .  176,47 4.94 t .  176,47TP 3: Podr{ka turizmu i

kulturnom i orirodnom nrsliietlu
4.200. 000, 00

TP 4r TehniCka pomod

2.223. 529. 4r 16.223. 529.41
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pozivima za dostavljanje ponuda. Plan 6e biti uskladen s drugim programima/pozivima za
dostavljanje ponuda koji mogu biti oworeni/objavljeni u isto vrijeme, kako bi se izbjeglo preklapanje.
U naknadnim pozivima za dostavljanje ponuda ie biti odabrani oni tematski prioriteti i/ili posebni
ciljevi koji nisu prethodno bili objavljeni.

Strate5ki projekti

Tokom pripreme programa nisu utvrdeni nikakvi strate5ki projekti. Medutim, tokom razdoblja
provedbe programa moguie je razmotriti alociranje dijela sredstava za jedan ili vi5e strate5kih
projekata. Uwrtlivanje strate5kih projekata zavisit 6e od togaje li pokazan poseban interes obje zemlje
za rjeSavanje posebnih strateikih prioriteta koji odigledno prate ciljeve obje zemlje i dokazuju jasan

prekogranidni utj ecaj.

StrateSki okvir projekata moZe biti definiran u relevantnim makroregionalnim strategijama u kojima
udestvuju obje zemlje.

Sfateiki projekti mogu biti odabrani koz poziv za strate5ke projekte ili koz javnt poziv za
dostavljanje ponuda. U sludaju javnog poziva, partneri u programu ie zajednidki utvrditi i usaglasiti
sve strate5ke projekte koje 6e odobriti ZNO u odgovarajuiem trenutku tokom razdoblja provedbe
programa. Nakon 5to odgovorna tijela iZNO utvrde i potvrde strate5ki pristup, relevantne instituciie
(vodede institucije za strateike projekte) 6e biti pozvane da dostave svoj e prijedloge u vidu projektnih
zadataka, tehnidkih specifikacija i1i troikovnika. U tom sludaju, nakon Sto ga predloZi i odobri ZNO i
podupre Komisija, Program prekogranidne saradnje mora biti izmijenjen kako bi sadrZavao taj
strateSki projekat.

U oba sludaja, primljeni prijedlozi 6e biti ocijenjeni na temelju prethodno definiranih i
nediskriminiraju6ih taiterija za odabir. Strate5ki projekti 6e imati jasan prekogranidni utjecaj i
pozitivan udinak na pogranidno podrudje i njegove stanovnike. U obzir ie biti uzeto i sljede6e:
relevantnost i doprinos projekta posebnim ciljevima programa i odekivani reztitati, dospijevanje i
izvodljivost, te odrZivost projektnih rezultata.

Tematski prioritet 2 Zaitita okoliia, promoviranje prilagodbe na klimatske promjene i smanjenje,
sprjeiavanje i upravljanje rizikom dini se najprikladnijom formulacijom strateSkih proj ekata.
Odgovorne vlasti su posvedene provedbi strate5kih proj ekata koji pokazuju znadajan utjecaj ijasan
prekogranidni utjecaj. Projekti pripremnog karaktera, poput pripreme projektne dokumentacije, ne
mogu se smatrati strate5kim projektima. Samo ved spremne institucionalne inicijativne, diji su jasan

cilj zajednidki izazovi s obje strane granice ldiji su rezultat odrLiva i zajednidka rje5enja, mogu se
smatrati strateikim proj ektima.

U vezi s poplavama u prolje6e 2014. godine, zemlje udesnice mogu razmotriti alociranje sredstava
programa na dva nadina:

1. na ponovljene trenutno aktivne pozive za dostavljanje ponuda; i/ili
2. na strate5ki projekat.

Makroregionalne strategije:

Kako obje zemlje udestvujuu Strategiji EU-azaDunavski region (COM (2010) 715) i Strategije EU-a
za Jadransko-jonski region (COM (2014) 357), definicij a i razvoj strate5kih projekata mogu biti
uradeni u okviru prioritetnih oblasti ili tema identificiranih i u planu komunikacije i u akcionom planu
tih strategija. Isto vaZi i za pozive za podnoienje prijedtoga projekata koj i mogu biti lansirani u vezi s
prioritetnim podrudjima ili temama makroregionalnih strategija kojima program pripada.
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Prvi dio: Opde odredbe

dhn l. - Razdoblje izvrlenja, razdoblje operativne provedbe i rok za ugovaranj€

(l) Razdoblje izvr5enja je razdoblje tokom kojeg se Sporazum o finansiranju provodi i ukljuduje
razdoblje operativne provedbe kao i zavr5nu fazu. Trajanje razdoblja provedbe je definirano u
dlanu 2. (1) Posebnih uslova i zapodinje sa stupanjem na snagu ovog sporaalma o
finansiranju.

(2) Razdoblje operativne provedbe je razdoblje u koj em se provode i zavr5avaju sve operativne
aktivnosti obuhvaiene ugovorima o nabavci i grantu u okviru Programa aktivnosti. Trajanje
ovog razdoblja definirano je u dlanu 2. (2) Posebnih uslova i zapodinje sa stupanjem na snagu
ovog sporazuma o finansiranju.

(3) Ugovomo tij elo po5tuje razdoblja izvrSenja i operativne provedbe prilikom zakljudivanja i
provedbe ugovora o nabavci i grantu u okviru ovog spor.vuma o finansiranju.

(4) Troikovi povezani s aktivnostima u okviru ovog programa aktivnosti kvalificirani su za
finansiranje sredstvima EU-a samo ako su nastali tokom razdoblja operativne provedbe.

(5) Ugovori o nabavci i grantu zakljuduju se najkasnije tri godine od stupanja na snagu ovog
sporazuma o finansiranju, osim u sludaju:

(a) ve6 zaklj udenih amandmana na ugovore;

(b) pojedinainih ugovora o nabavci koji trebaju biti zakljudeni nakon prijewemenog
raskida postoje6ih ugovora o nabavci;

(c) ugovora koji se odnose na reviziju i procjenu koji mogu biti potpisani nakon
operativne provedbe; (d) promjene subjekta koji je zaduZen za obavljanj e povjerenih
zadatalca.

(6) Ugovor o nabavci ili grantu koji nije rezultirao nikakvim pla6anjem u razdoblju od dvije
godine od potpisivanja automatski se raskid4 a sredstva za njegovo finansiranje se
oslobadaju.

dhn 2. - Korisnici IPA II programa i njihove zajedniike duZnosti

(l) Kao 5to je definirano u dlanu 76. (3) odnosnih Okvimih sporzvum4 korisnici IPA II programa
saracluj u, a narodito zajednidki obavljaju sljede6e funkcije i preuzimaju sljede6e odgovornosti:

(a) pripremaju programe prekogranidne saradnje u skladu s dlanom 68. odnosnih Okvimih
sporazuma ili njihovu reviziju;

(b) osiguravaju udestvovanje na sastancima Zajednidkog nadzornog odbora (ZNO) i
drugim bilateralnim sastancima;

(c) nominiraju svoje predstavnike u ZNO-u;

(d) uspostavljaju Zajednii:ki tehnidki sekretarijat (ZTS) i osiguravaju njegovu adekvatnu
popunjenost;
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(e) pripremaju i provode strate5ke odluke ZNO-a;

(f) daju podrsku radu ZNO-a osiguravaju podatke potrebne za obavljanj e njegovih

zadatak4 narodito podatke koji se odnose na napredovanje operativnog programa u

smislu posebnih ciljeva po tematskim prioritetim4 kao Sto je to definirano u Programu
prekogranidne saradnj e;

(g) uspostavljaju sistem za prikupljanje pouzdanih informacija o provedbi Programa
prekogmnidne saradnj e;

(h) pripremaju godiSnje i konadne izvjeStaje o provedbi, kako je navedeno u dlanu 80.

odnosnih Okvirnih sporazuma u skladu s dlanom 3;

(i) pripremaju iprovode koherentan plan vezan za komuniciranje i vidljivost;

C) pripremaju godi5nji plan rada Zajednidkog tehnidkog sekretarijata, kojeg odobrava
ZNO.

dhn 3. - Izrj e5tavanj e

(l) Za polrebe izvj eStavanj a definirane u dlanu 80. (l) odnosnih Okvirnih spoftLzum4 operativne
strukture koriste predlo5ke definirane u Dodatku III Sporazumu o finansiranj u.

(2) Za potrebe op6ih uslova izvje5tavanja Komisiji definiranih u dlanu 58. Okvimog sporazuma i
posebnih uslova izvje5tavanja u okviru indirektnog upravljanja definiranih u dlanovima 59. (l)

odnosnih Okvimih sporazuma o godi5njem izvjeStaju o provedbi pomoii u okviru IPA II programa.,

NIPAK-ovi koriste predloZak definiran u Dodatku III A ovom sporazumu o finansiranju.

(3) Za poffebe odredenih uslova izvje5tavanja u okviru indirektnog upravljanja definiranih pod

tadkom (a) dlana 59. (2) Okvirnog spor.uuma o godi5njim finansijskim izvje5tajima ili
izvodima, NAO u korisniku IPA II programa koji je Ugovorno tijelo, koristi predlo5ke

definirane u Dodatku IV ovom sporzrzumu o finansiranju.

(4) Za potrebe dlana 59. (4) Okvirnog sporazum4 NIPAK u korisniku IPA II programa koji je

Ugovorno lljelo, podnosi konadan izvje5taj o provedbi IPA II pomoii u okviru ovog programa

aklivnosti Komisiji, najkasnije detiri mjeseca nakon posljednje isplate izvoiladima i1i
korisnicima granta.

(5) Za potrebe dlana 59. (6) Okvirnog spor.vuma NAO u korisniku IPA II programa koji je

Ugovorno tijelo, do 1 5. januara naredne fiskalne godine dostavlja" u elektronskoj formi, kopiju
podataka koji se vode u radunovodstvenom sistemu u skladu s dlanom 10. (5). Ovo heba biti
popraCeno potpisanim nerevidiranim saZetim finansijskim izvje5tajem u skladu s tadkom (c)

Dodatka IV.

dhn 4.- Vidljivost i komuniciranje

Kao Sto je definirano u odredbama dlanova 24. (l),76. (3) (k) i 78. (8) (f) odnosnih
Sporazuma o finansiranju, korisnici IPA II programa pripremaju koherentni plan vidljivosti i
aktivnosti komuniciranja koji se dostavlja Komisiji na saglasnost u razdoblj u od 6 mjeseci od

stupanja na snagu ovog spoftzuma o finansiranju.

( 1 )
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(2) Ove altivnosti komuniciranja i vidljivosti u skladu su s Prirudnikom za komunikacije i

vidtjivost za vanjske aktivnosti EU-a koji je definirala i objavila Komisija, a koji je na snazi u

vrij eme obavlj anja alctivnosti.

dhn 5. - Prava intelektualnog vlasni5tva

Ugovori finansirani u okviru ovog spomzuma o finansiranju osiguravaju da korisnici IPA II

programa ostvare sva prava inteleklualnog vlasni$tva u pogledu informacionih tehnologij4

studija, nacrta" planov4 materijala za objavljivanje i svih drugih materijala pripremljenih za

potrebe planiranja, provedbe, nadzora i procjene.

Korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo jemdi da Komisija ili bilo ko koga Komisija

ovlasti, kao i drugi korisnik IPA Il programa imaju pristup i pravo da koriste takav materijal.

Komisija ie koristiti takve materij ale samo za svoje vlastite potrebe.

ilan 6. - Kvalificiranost tro5kova

Sljedeci izdaci nisu kvalificirani za finansiranj e u okviru ovog sporazuma o finansiranju:

(a) dugovi i tro5kovi finansiranja duga (kamata);

(b) rezerve za gubitke ili potencijalne buduie obaveze;

(c) tro5kovi koje prijavi korisnik (korisnici) i koji se finansiraju iz druge aktivnosti ili

programa rada koji se finansira bespovratnim sredstvima Unije;

(d) gubici zbog deviznog kursa;

(e) kediti treiim sfanama;

(f) novdane kazne, penali itro5kovi pamidnih postupaka;

(2) Kupovina zemlji5ta na kojem ne postoje gradevine i zemlji5ta na kojem postoje, u iznosu do 10

% ukupnil kvalificiranih izdataka za odnosnu aktivnost kvalificirana je za finansiranje u okviru

IPA II programa prekogranidne saradnje akoje priroda kupovine opravdana prirodom aktivnosti

i ako je definirana u Dodalku L

Drugi dio: Odredbe koje se primjenjuju na indirektno upravlianje korisnika IPA II

programa

Chn 7, - opda nacela

(l) Svrha drugog dijela je definiranj e pravila za provedbu Programa alctivnosti u okviru

indirektnog upravljanja, a narodito pravila koja se odnose na provodenje povjerenih

budUctskih zadataka opisanih u Dodatku I, kao i defrniranje prava i obaveza korisnika IPA II

programa koji je Ugovorno tijelo i Komisije u smislu obavlj anja ovih zadataka.

(2) Kao Sto je definirano u taiki (b), Elan 76. (3) odnosnih Okvimih sporuuma, korisnici IPA II

programa zajednidki pripremaju bilateralni aranZman i osiguravaju njegovu provedbu.

(3) Korisnik IPA II programa koji nije Ugovomo tijelo saraduje s IPA II korisnikom koji jeste

Ugovorno tijelo kako bi osigurao obavljanj e sljede6ih zadataka:

(2)

( 1 )
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(a) provodenje operatilnog pradenja i upravljanje aktivnostima definiranim u tadki (b),

Elan76. (4) Okvimog spor.vuma;

(b) verifikacije u skladu s dlanom 76. (5) Okvirnog sporazuma;

(c) za5titu finansijskog interesa Unije kako je definirano u dlanu 51. Okvirnog sporazuma.

Chn 8. - Procedure nabavke i dodjele granta

(1) Zadatke navedene u dlanu 7. (3) obavlja korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo, u

skladu s postupcima i standardnim dokumentima koje definira i objavljuj e Komisija za dodjelu

ugovora o nabavci i ugovore o grantu u vanjskim aktivnostim4 koji su na snazi na datum
pokretanja odnosnog postupka (PRAC), kao i u skladu sa standardima vidljivosti i

komuniciranja navedenim u dlanu 4. (2).

(2) U skladu s dlanom 18. (2) Okvimog sporazumas Komisija ie IPA II korisniku koji je

Ugovomo tijelo osigurati daljnje smjernice koje se odnose na prilagodavanje postupaka i

standardnih dokumenata za dodjelu ugovora o nabavci i ugovora o grantu u vanj skim

aktivnostima koje definira i objavljuje Komisija pojedinadnim sludajevima prekogranidne

smadnie.

Korisnik IPA II programa kojije Ugovomo tijelo provodi postupak dodjele ugovora o nabavci

i ugovora o grantu, zakljuduje odnosne ugovore i osigurava da je sva relevantna

dokumentacija koja predstavlja revizorski trag najeziku ovog sporazuma o finansiranju.

Korisnici IPA II programa u potpunosti saraduju prilikom uspostavljanja komisija za procj enu

kao Sto je definirano u tadki (a) dlana 76. (4) odnosnih Okvirnih sporazuma.

Korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo obavje5tava Komisiju kada je kandidat,
ponudad ili podnosilac zahtjeva iskljuden iz udestvovanja u postupcima nabavke i dodjele

ugovora o grantu, ili kadaje ustanovljeno ozbiljno krSenje njegovih ugovomih obavezz.

U tim sludajevima, nezavisno od ovla5tenja Komisije da poduzme mjere protiv takvog

subjekta u skladu s vaiedim Finansijskim propisim4 ovaj korisnik IPA II programa moZe

izvodadima i korisnicima granta iTe1i novdane kazne spomenute u odredbama o

administrativnim i novdanim kaznama Op6ih uslova za dodjelu ugovora o nabavci i ugovora o
grantovima koje zakljudi korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo, pod uslovom da je

ovo dozvoljeno u njegovim drZavnim zakonima. Takve novdane kazne izridu se nakon

dokaznog postupka u kojem je izvotladu ili korisniku granta osigurano pravo na odbranu.

Korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo uzima u obzir podatke sadriane u Centralnoj

bazi podataka iskljudenih subjekata prilikom dodjele ugovora o nabavci i ugovora o
grantovima. Pristup informacijama moZe biti osiguran putem kontakt osobe/osoba ili u

konsultacijama s Komisijomr (Europska komisij4 Generalna direkcija za b:udi,et, sluZbenika
za radunovodstvene poslove Komisije, BRE2-13/505, B-1049 Brisel, Belgija i putem e-mail

lKorisniku IPA II programa de biti dozvoljen direktan pristup Centralnoj bazi iskljudenih subjekata koz kontakt
osobu kada Korisnik potvrdi odgovornoj sluZbi Komisije da primjenjuje adekvatne mjere zaStite podataka
definirane u Uredbi (EC) br. 4512001 Europskog parlamenta i Vijeca od 18. 12. 2000. godine o za5titi pojedinaca
u smislu obrade osobnih podataka u institucijama i tijelima Komisije i o slobodnom protoku takvih informacija
(oJL8, 12. 1.2001. p.  l ) .

(3)

(4)

(5)
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adrese BUDG-COI-EXCL DB@ec.europa.eu, uz kopiju na adresu Komisije navedenu u dlanu
3. Posebnih uslova).

Korisnik IPA II prograrna koji je Ugovorno tijelo vodi sve relevantne finansijske dokumente i
prateiu ugovornu dokumentaciju od datuma stupanja na snagu ovog spoftEuma o finansirdnju

ili od ranijeg datuma u sludaju da je postupak nabavke, poziv za dostavljanje ponuda ili
postupak direktne dodjele ugovora pokenut prije stupanja na snagu ovog spoftuuma o
finansiranju:

Narodito za procedure nabavke:

a)

b)

c)

d)

e)

h)

i)

i )

k)

1)

m)

n)

o)

a)

b)

c)

Objava najave s dokazom objave najave nabavke i sve ispravke;

Imenovanje komisije zauii izbor;

Izvje5taj komisije zaizbor (ukljudujuii dodatke) i prij ave;

Dokaz o objavljivanju obavijesti o uZem izboru;

Pisma kandidatima koji nisu uSli u uZi izbor;

Poziv za uCestvovanje u proceduri nadmetanj a ili ekvivalentnoj proceduri;

Tenderski dosje koji ukljuduje dodatke, poj ainj enj a, zapisnike sa sastanak4 dokaze o

obj avlj ivanj u;

Imenovanje komisije za procjenu ponuda;

Izvje5taj o proceduri, ukljuduju6i dodatke;

Izvje5taj o procjeni/pregovorima, ukljudujuii dodatke i primljene ponude2;

Pismo obavijesti;

PrateCe pismo za dostavljanje ugovora;

Pisma neuspj eSnim kandidatima;

Obavijest o dodjeli/poniStavanju, ukljudujuii dokaz o objavi;

Potpisani ugovori, izrnjene, materijali, izvje5taji o provedbi i relevantna
korespondencija.

(b) Narodito, zz pozive za dostavljanje ponuda i direktnu dodjelu grantova:

0
o l

Imenovanje komisije za procjenu ponuda;

Otvaranje i administrativni izvje5taji ukljudujuii dodatke i primljene prijaves;

Pisma uspje5nim i neuspje5nim kandidatima nakon dega slijedi procjena koncepta;

. .  ' lEl iminiranje neuspiesne ponude pet todina nakon zavrletka procedure nabavke.
t Eliminiranje neuspiesnih aplikacija tr i  todine nakon zavrletka procedure nabavke dodjele ugovora o Srantu.
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e) Izvje5taj o procjeni kompletne aplikacije i1i izvje5taj o pregovaradkom postupku s
relevantnim dodacima;

fl Provjera kvalificiranosti i pratede dokumentacije;

h) Pratece pismo za dostavljanje ugovora o grantu;

. i) Obavijest o dodjelTponi5tavanju, uklj udujuii dokaz o objavi;

', j) Potpisani ugovori, iznjene, materij ali, izvje5taj i o provedbi i relevantna
korespondencija.

Nadalje, finansijski i ugovomi dokumenti navedeni u stavu 6. (a) i (b) ovog dlana popraceni su
svim relevantnim pratecim dokumentima zahtijevanih u postupku opisanom u dijelu 1. ovog
dlan4 kao i svom dokumentacijom koja se odnosi na placanja, powate i operativne trolkove,
na primj er izvjeStaja o projektu i provjerama na terenu, prihva6anje radova i isporuk4
garancije, jemstva i izvjeStaje inZenjera koji obavljaju nadzor.

Sva relevantna finansijska i ugovoma dokumentacija duva se tokom istog razdoblj4 u skladu s
dlanom 49. Okvirnog sporazuma.

i,lan 9. - Ex-anle kontrole procedura dodjele granta i nabavke i ex-post kontrole ugovora i
grantova koje provodi Komisija

(l) Komisija moZe izvr5iti ex-ante kontrole postupka nabavke, obj avlj ivanj a poziva za
i:. . dostavljanje ponuda i postupka dodjele ugovora o nabavci i ugovora o grantu tokom sljededih

faza posrupka dodjele ugovora o nabavci ili o grantu:

(a) odobrenja obavijesti o ugovoru za nabavku, programe rada za pozive za dostavljanje
ponuda i njihove izmjene;

(b) odobrenja tenderske dokumentacije i smjernica za podnosioce zahtjeva za dodjelu
ganra;

(c) odobrenja imenovanja dlanova Komisija;
(d) odobrenja izvje3taja o nabavci i odluka o dodjelamaa;
(e) odobrenje ugovomih dosj ea i dodataka ugovorima.

i (2) U smislu ex-ante kontrol4 Komisija odluduje o:

(a) provodenju ex-ante kontrola svih spisa, ili
(b) provodenju ex-ante kontrola odabranih spis4 iii
(c) potpunom odustajanju od ex-ante kontrola.

(3) Ako Komisija odluEi izvr5iti ex-ante kontrole u skladu sa stavom 2. tahka (a) i (b) ovog dlana
korisnika IPA II programa koji je Ugovorno tijelo izvje5tava o dokumentima izabranim za ex-

'Za ugovore o pru:anju usluga ovaj korak ukliuauje prethodne kontrole koje se odnose na odobravanje u;eg izbora.
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ante kontrole. Ovaj korisnik IPA II program4 nakon obavijesti o tome koji je dokument
izabran, Komisiji dostavlja sw potrebnu dokumentaciju i informacije, a najkasnije u vrijeme
dostavljanja obavijesti o ugovoru ili radnog programa za objavljivanje.

(4) Komisija moZe u bilo kojem henutku odluditi da izvrli ex-post kontrole bilo kojeg ugovora ili
granta koji je dodijelio korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo, a na temelju ovog
sporazuma o finansiranju, ukljudujudi reviziju i provjere na licu mjesta. Ovaj korisnik IPA II
programa dostavlja Komisiji svu dokumentaciju i potrebne podatke nakon Sto bude
obavije5ten da je dokument izabran za ex-post kontrolu. Komisija moZe ovlastiti osobu ili
subjekt da izvrii ex-post kontrolu u njezino ime.

ilan 10. - Bankovni raiuni, ralunovodstveni sistemi i priznati tro5kovi

(l) Nakon stupanja na snagu ovog sporazuma o finansiranju, DrZavni fond i operativna struktura
korisnika IPA II programa koji je Ugovorno tijelo za Program aktivnosti otvaraju najmanje
jedan bankovni radun u eurima. Ukupni bankowi bilans za Program aictivnosti je zbir bilansa
na svim bankovnim radunima Programa allivnosti diji su vlasnici DrZavni fond i sve
udestvuju6e operativne strukture korisnika IPA II programa koji je Ugovomo tijelo.

(2) Korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo priprema i dostavlja Komisiji planove
prognoze isplata za razdoblje trajanja provedbe Programa aktivnosti. Ove prognoze aZuriraju
se za potrebe godi5njeg finansijskog izvjeitaja navedenog u dlanu 3. (2) i za svaki zahtjev za
isplatu sredstava. Prognoze se temelje na dokumentiranim detaljnim utalizama (ukljuduju6i
planirani raspored ugovaranja po ugovoru za sljede6ih dvanaest mjeseci) koje su na zahtjev
dostupne Komisiji.

(3) Podetni plan prognoze isplata sadrZi s:r:Zetak godiSnjih prognoza isplala zz ditavo razdoblje
provedbe i mjesedne plognoze isplata za prvih dvanaest mjeseci Programa aktivnosti.
Naknadni planovi sadrZe saZetak godi5njih prognoza isplata za bilans provedbenog razdoblja
Programa allivnosti i mjesedne prognoze isplate za narednih detrnaest mjeseci.

(4) Od korisnika IPA II programa koji je Ugovomo tijelo zahtij eva se da uspostavi i o&Lava
radunovodstveni sistem u skladu s odredbom 2. (3) (b) Dodatka A Okvirnom sporazumu, u
kojem se barem prikupljaju podaci o ugovorima u okviru Programa aklivnosti navedenog u
Dodatku V.

Tro5kovi prepozrati u radunovodstvenom sistemu koji se koristi u skladu s dijelom 4. ovog
dlana moraju nastati, biti plaieni i prihva6eni, te odgovarati stvamim tro5kovima koji se
dokazuju pratecom dokumentacijom, a koriste se kada je to potrebno kako bi se pokrilo

avansno finansiranje koje je isplatio korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo po
lokalnim ugovorima.

Komisija koristi tro5kove prepomate u radunovodstvenom sistemu za potrebe svog
primavanja troSkova tokom razdoblja provedbe Programa aklivnosti (uklju6ujuii pokri6e

avansnog finansiranja koje je isplatio korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo),
postupka odobravanja pladanj4 postupka konadnog sravnj i vanj a raduna na kraju Programa
allivnosti, godiSnjeg presjeka stanj a i za sve druge analize upravljanj a i udinka.

Korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo Komisiji na zahtjev dostavlja sljedede
izvjeStaje:

(s)

(6)

(7)
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(a) Izvje5taj o presjeku stanj a - definiran u 6lanu 3. (5);

(b) Godi5nje izvje5taj e definirane u stavovima od (2) do (4) 6lana 3;

(c) Zahtjev zz rzvjeStaj e o sredstvima navedene u dlanu 11.

dhn 11. - Odredbe o pla6anju koje je Komisija izvr5ila korisniku IPA II programa koji je

Ugovorno tijelo

(1) Korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo dostavlja godi5nje prognoze isplate za
Program aktivnosti koje su pripremljene u skladu s dlanom 10. (2) uz prvi zahtjev za avansnu
isplatu. Prvi zahtjev za avansnu isplatu iznosi 700 Yo prognoziranih isplata za prvu godinu
plana prognoze isplata.

(2) Korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo dostavlja naknadne zahtjeve za avansnu
isplatu kada ukupni bankovni bilans za Program aktivnosti bude ispod prognoziranih isplata za
sljede6ih pet mjeseci Programa aktivnosti.

(3) Svaki zahdev za dodatnu avansnu isplatu popraien je sljedecim izvje5tajima u skladu s
tadkama (a), (b) i (d) Dodatka IV:

(a) SaZeti izvje5taj o svim izvr5enim isplatama za Program aklivnosti;
(b) Bankovni bilansi za Program aktivnosti na datum presjeka stanja zahtj eva;
(c) Prognozu isplata za Program aktivnosti za narednih detrnaest mj eseci na datum

presjeka stanja zahtj eva.

(4) Korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo moZe zatrailti za svako naknadno avansno
plaianje ukupan prognozirani iznos isplata za detmaest mj eseci nakon datuma presjeka stanja
zahtjeva, umanjen za bilanse navedene u dijelu 3 (b) ovog dlan4 na datum presjeka stanja
zahtjeva za sredstv4 tx&an za bilo koji iznos koji je osigurao korisnik IPA II programa u
skladu sa stavom 5. ovog dlana, a za kojijoS uvijek nije izvr5en povrat.

Komisija zadrlava pravo da umanj i iznos svake naknadne avansne uplate ako ukupni
bankovni bilans koji ima korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo u okviru ovog
Programa aLlivnosti i u okviru svih drugih IPA I ili IPA II programa kojima upravlj a korisnik
IPA II programa koji je Ugovomo tijelo premaiuje imos prognoziranih isplata za narednih
detrnaest mjeseci.

(5) Kadaje iznos isplate umanjen u skladu sa stavom 4. ovog dlana, korisnik IPA II programa koji
je Ugovomo tijelo mora finansirati Program vlastitim sredstvima do imosa umanjenja.
Korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo nakon toga moZe zatraiiti refundiranje tog
iznosa kao dio sljedeieg zahtjeva za isplatu sredstava kakoje navedeno u stavu 4. ovog dlana.

Komisija ima pravo da izw5i povrat viSka sredstava koja nisu iskori5tena tokom razdoblja
duZeg od 12 mjeseci. Prije kori3tenj a ovog prava! Komisija poziva korisnika IPA II programa
koji je Ugovomo tijelo da pojasni zbog degaje do5lo do ka5njenja u isplati i da dokaZe da i
dalje postoji potreba za tim sredstvima u naredna dva mjeseca.

Ne dospijevaju kamate nastale na temelju bankovnih bilansa Programa aktiwosti zbog
avansnog finansiranja.

(6)

(7)



IPA II Sporazum o finansiranju, GodiSnji planovi aktivnosti za prekogranidnu saradnju -Dodatak II -
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(8) Slijedeii dlan 33. (4) Okvirnog sporazuma, ako prekid vremenskog ogranidenja zahtjeva za
isplatu bude duZi od dva mjeseca, korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo moZe
odekivati od Komisije da donese odluku o tome ho6e li prekid vremenskog ogranidenja biti
nastavljen.

(9) NAO podnosi konadni finansijski izvje5taj naveden u 6lanu 37. (2) Okvimog sporazuma
najkasnije 16 mjeseci nakon kraja razdoblj a operativne provedbe.

ilan 12. - Prekid pla6anja

(l) Nezavisno od obustave ili raskida ovog sporazuma o finansiranju u skladu s dlanom 16,
odnosno 17, kao i u skladu s dlanom 39. Okvimog sporuzum4 Komisija moZe djelimidno ili u
cijelosti obustaviti isplate u sljedecim sludajevima:

(a) Komisija je ustanovil4 ili ima ozbiljne osnove da sumnja, da je korisnik IPA II programa

koji je Ugovorno tijelo podinio ozbiljne pogreSke, uzrokovao nepravilnosti ili prevaru
koja dovodi u pitanje zakonitost ili regulamost transakcija u provedbi Programa
aktivnosti, ili nije ispunio svoje obaveze u skladu s ovim sporazumom o finansiranjul

(b) Komisija je ustanovil4 ili ima ozbiljne osnove da sumnja, da je korisnik IPA II programa
kojije Ugovomo tijelo podinio sistemske ili opetovane pogre5ke ili nepravilnosti, prevaru
ili kr5enje obavezz u skladu s ovim ili drugim sporazumom o finansiranju, pod uslovom
da su ove greSke, nepravilnosti, prevara ili k5enje obaveza materijalno utjecale na
provedbu ovog sporazuma o finansiranju ili su dovele u pitanje pouzdanost sistema
inteme kontrole korisnika IPA II programa i regulamost nastalih izlataka.

Clan 13. - Povrat sredstava

(l) Uz dva sludaja navedena u dlanu 41. Okvimog sporirzum4 Komisija moze izw5iti povrat
sredstava od korisnika IPA II programa koji je Ugovomo tijelo kao 5to je to definirano u
Finansijskim propisim4 a narodito u sljedeiim sludajevima:

(a) Komisija je ustanovila da ciljevi Programa aklivnosti definirani u Dodatku I nisu
ispunjeni;
(b) postojenekvalifrciraniizdaci;
(c) postoje troSkovi nastali kao rezultat pogre5aka, nepravilnosti, prevare ili kr5enja

obaveza u provedbi Programa aktivnosti, a narotrito u vezi s postupkom dodjele
ugovora o nabavci ili ugovora o grantu.

U skladu s drZavnim zakonim4 korisnik IPA Il programa kojije Ugovomo tijelo vr5i povrat
doprinosa koji je isplaien korisniku IPA II programa koji je Ugovorno tijelo od primalaca koji
su se na5li u bilo kojoj od situacija navedenih u stavu 1. tadke (b) ili (c) ovog dlana ili koje su
navedene u dlanu 41. Okvirnog sporazuma. Cinjenica da korisnik IPA II programa koji je

Ugovorno tijelo ne uspije izvr5iti povrat svih ili dijela sredstava ne sprjedava Komisiju da
izvr5i powat tih sredstava od korisnika IPA II programa koji je Ugovomo tijelo.

Korisnik IPA II programa koji nije Ugovomo tijelo poduzima sve potrebne mjere kako bi dao
podrSku korisniku IPA II programa prilikom postupka powata sredstava kada je sjedi5te
primaoca na njegovoj teritoriji. Araninan za poyrat definira se u bilateralnom aranZrnanu koji
se zakljutuje u skladu s dlanom 69. odnosnih Okvimih sportvuma.

(2)

(3)
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Iznosi nepravilno ispla6enih ili sredstva diji je povrat izvr5io korisnik IPA II programa koji je

Ugovorno tijelo, imosi finansijskih garancija ili garancij a udinka i avansnog plaianja koje je

izwseno na temelju postupka dodjele ugovora o nabavci ili ugovora o dodjeli granta, iz

novdanih ka.ani koje je kandidatima, ponudadima, podnosiocima zahljeva, izvodadima ili

korisnicima granta, korisniku IPA II programa koji je Ugovomo tijelo izekao korisnik IPA II

programa koji je Ugovorno tijelo, ponovno se koriste za Program aktivnosti ili se vra6aj u

Komisiji.

Tredi dio: Zavr5ne odredbe

14. -Konsultacije izmetlu korisnika IPA II programa i Komisije

Korisnici IPA II programa i Komisija konsultiraju jedni druge prije poketanja bilo kakvog

spora koji se odnosi na provedbu ili tumadenje ovog sporazuma o finansiranju, u skladu s

dlanom 18. ovih op6ih uslova.

Kada Komisija postane upomata s problemima u provodenju postupaka koji se odnose na

provedbu ovog sporazuma o finansiranju, ona uspostavlja sve potrebne kontakte s korisnicima

IPA II programa kako bi pronaila t'e5enje nastale situacije i poduzela sve potrebne korake.

Konsultacije mogu dovesti do izmjene, obustave ili raskida ovog sporazuma o finansiranju.

Komisija redovno izvje5tava korisnike IPA II programa o provedbi aktivnosti opisanih u

Dodatku I koje ne spadaju pod drugi dio ovih op6ih uslova.

15. - Amandmani na ovaj sporazum o finansiranj u

Sve izrnjene ovog sporazuma o finansiranju vr5e se pismenim putem.

Ako korisnici IPA II programa zahtijevaj u izmjenu, zahtjev zajednidki podnose Komisiji

najkasnije Sest mjeseci prije planiranog stupanja izmjene na snagu.

Komisija moZe izmijeniti Modele dokumenata u Dodacima III, III A, IV i V a da ovo ne

podrazumijeva izmj enu ovog sporazuma o finansiranju. Korisnici IPA II prograrna se

pismenim putem obavjeitavaju o svim takvim izmjenama i njihovom stupanju na snagu.

16. - Suspendiranje ovog sporazuma o finansiranju

Provedba ovog sporazuma o finansiranj u moZe biti obustavljena u sljededim sludajevima:

a) Ako bilo koji korisnik IPA II programa prekr5i obavezu u okviru ovog sporazuma o

finansiranju;

b) Ako korisnik IPA II programa koji je Ugovomo tijelo prekr5i biio koju svoju obavezu

definiranu u okviru procedura i standardnih dokumenata navedenih u dlanu 18. (2)

odnosnih okvimih sporazuma nezavisno od odredaba dlana 8. (2);

c) Ako korisnik IPA II programa koji je Ugovorno tijelo ne zadovolji uslove za

povj eravanj e zadatakabudLetske provedbe;

d) Ako korisnici IPA lI programa zajednidki ne vr3e funkcije i odgovornosti definirare u

dlanu 2. (1) i, kadaje primjenjivo, u indirektnom upravljanju u dlanu 7. (3);

(3)

1.1



IPA II Sporazum o finansiranju, GodiSnji planovi aktivnosti za prekogranidnu saradnju -Dodatak II -

Oo6i uslovi v.1.2

e) Ako korisnik IPA II programa odludi obustaviti ili prekinuti postupak pridruZivanja
Europskoj uniji;

f) Ako bilo koji korisnik IPA II programa prekr5i bilo koju obavezu koja se odnosi na
po5tivanje ljudskih prav4 demokratskih nadela i vladavinu prava i u ozbiljnim
sludajevima korupcije;

C) U sludajevima viSe sile, kako je definirano u daljnjem tekstu. ,,Vi5a sila" madi bilo
koju nepredvidenu i ianimnu situaciju ili doga<laj izvan kontrole ugovomih strana koji
bilo koju od njih sprj edava u ispunjavanju njezinih obavez4 a koji se ne moZe pripisati
njihovoj gre5ki ili nemaru (ili njihovih izvoclada, zastupnika ili zaposlenika) ikoji ne
moZe biti rije5en unatod dubinskoj analizi. Kvarovi opreme ili materij ala ili kainjenja
u stavljanj u na raspolaganje, radnidki Strajkovi iii finansijske poteSkode ne mogu se
smatrati vi5om silom. Neie se smatrati da ugovoma strana kr5i svoje obaveze ako je u
tome sprjedava viSa sila o kojoj je druga strana uredno obavije5tena. Ugovorna strana
koja se suodava sa sludajem vi5e sile bez odlaganja obavje5tava drugu stranu i navodi
prirodu, izgledno razdoblje trajanja i predvidene posljedice problem4 i poduzima sve
mjere kako bi umanjila moguiu Stetu. Nijedna ugovorna strana ne smatra se
odgovornom za krSenje svojih obveza u skladu s ovim sporazumom o finansiranju ako
je u ispunjavanju obaveza sprjedava vi5a sila, pod uslovom da poduzima mjere da
umanj i svu moguiu Stetu.

Komisija moie obustaviti ovaj sporazum o finansiranju bez prethodne obavijesti.

Komisija moZe poduzeti sve prikladne preventivne mjere prije same obustave.

Prilikom davanja obavijesti o obustavi, posljedicama trenutnih postupaka dodjeli ugovora o
nabavci ili ugovora o grantu i sporazumima o delegiranju duZnosti, navode se i sporazumi o
delegiranju koji ce biti potpisani.

Obustava ovog sporazuma o finansiranju ne zavisi od raskida ovog sporazuma o finansiranju
od strane Komisije u skladu s dlanom 17.

(6) Ugovorne strane nastavlj aju s provedbom sporazuma o finansiranju kada uslovi to dozvole, uz
prethodno pismeno odobrenje Komisije. Ovo ne zavisi od bilo kakvih izmjena ovog
sporazuma o finansiranju koje mogu biti potrebne kako bi se Program aktivnosti prilagodio
novim uslovima provedbe, ukljudujuii, ako je moguie, produZenje razdoblja provedbe, ili
raskid ovog sporazuma o finansiranju, u skladu s dlanom 17.

ilan 17. - Raskid ovog sporazuma o finansiranju

(l) Ako pitanja koja su dovela do obustave ovog sporazuma o finansiranju nisu rijeSena u
razdoblju koje nnajduZe traje 180 dana, bilo koja ugovoma strana moZe raskinuti Sporazum o
finansiranju uz obavijest koju daje 30 dana prije raskida.

Ovaj sporazum o finansiranju se automatski raskida ako u razdoblju od dvije godine od
njegovog potpisivanja:

(a) nije do5lo ni do nikakve isplate;

(b) nije potpisan nijedan ugovor o provedbi ili delegiranju nadleZnosti.

(2)

(J. '

(4)

(5)

(2)
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(3) Prilikom davanja obavijesti o raskidu, navode se postedice po fenutne postupke dodjele

ugovora za nabavku ili ugovora o grantu i ugovora i grantova koji trebaju biti potpisani.

(4) Raskid ovog sporazuma o finansiranju ne iskljuduje mogudnost da Komisija ianli furansijske

korekcije u skladu s dlanovima 43, i 44. Okvimog sporazurna-

d|an lE. - AranZmani za rjeSavanje sporova

(1) Svi sporovi koji se odnose na Finansijski sporazum, i koji ne mogu biti rijeleni u razdoblju od

Sest mjeseci putem konsultacija izrnetlu ugovomih strana koje su definirane u dlanu 14. mogu

se rijeSiti arbitrarnim putem na zahtjev jedne od ugovomih strana.

@ Svaka ugovorna sfana imenuje arbitra u razdoblju od 30 dana od datuma zahtjeva zz

arbihaZu. Ako to ne udine, bilo koja ugovoma shana ima pruvo zltraZitl od generalnog

sekretara Stalnog arbitraZnog suda (Haag) da imenuje drugog arbitra, Ta dva mbita imenuju

tredeg arbina u razdoblju od 30 dana. Ako to ne udine, bilo koja ugovorna strana moZe od
generalnog sekretara Stalnog arbitraZnog suda zatraZiti da imenuje tre6eg arbitra.

Osim ako arbitri odlude drugadije, primjenjuje se postupak definiran u Fakultativnim
pravilima Stalnog arbitraZnog suda o arbitraZnom postupku u koji su ukljudene medunarodne

organizacije i diiave, Arbitrahre odluke donose se veCinom glasova u razdoblju od ni
mjeseca

Svaka ugovorna strana je obavema da poduzme mjere potrebne za provedbu arbitdne
odluke.

(3)

(4)
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Dodatak III GodiSnji izvjestaj o Programu prekogranidne saradnje IPA II - Sporazum o

,.., finansiranjuProgramaprekogranidnesaradnje

MODEL

Godi5nji izvjeStaj o provedbi

IPA ll programa prekogranidne saradnie
izmedu korisnika IPA ll programa
(clan 80. Okvirnog sporazuma)



Godi5nji izvjestaj o Programu prekogranidne saradnje IPA II - Sporazum o
Programa prekograniCne saradnje

1. ldentifikacija

PROGRAM PREKOGMNICNE SAMDNJE Nalv programa:
Program prekogranidne saradnje <zemlja A>-<zemlia B>
<godina>/<godina>

Aproprijacija u 20n:

Aproprijacija u 20xx:

Aproprijacija u 2Ou:

GODISNJI IZVJESTAJ O PROVEDBI Godina izvje5tavanja (od 1 , 1. 20n. godine do 31. 12. 20u. godine)

Prioremio:
- <operativna strukhJra zemlia X>
- <operativna struktura zemlia Y>

Datum pregleda Godi$njeg izvjeitaja koji vr5iZaiedniti<i nadzomi odbor



Dodatak III Godi5nji izvje5taj o Programu prekogranidne saradnje IPA II - Sporazum o
fi nansiranj u Programa prekogranidne saradnj e

2. Pregled provedbe Programa prekogranidne saradnje

2.1 Opis i analiza napredovanja

- SaZetakprovedbe progranatokom obuhva1enog razdoblja (izvr!;ene affiivnosti, pokrenuti pozivi,forumiza
p ro n al aZenje p artnera, s astanci ZN O - a, itd.) ;

- Ako je relevantno, uvrstite iinformacije o pripremi ili reviziji prograna za razdohlje 2014-2020. godine.

. 2.2 Napredak ostvaren u provedbi Programa prekogranidne saradnje (6lan 80, 1 (a) Okvirnog
sporazuma za program IPA ll )

' Ostvareni napredak u provedbi Programa prekogranidne saradnje, a narodito u ostvarivanju posebnih ciljeva po
tematskom prioritetu (i prioritetima Tehnidke pomoci), ukljuduju6i kvalitativne i kvantitativne elemente koji ukazuju
na napredovanje po ciljevima.

2. 2. I Kvantitativne analize
- lnfornacije o ostvarenom napretku u provedbi Prograna prekograniine saradnje, s brojeanim

vijednostima kada je to potrebno, uz koriiltenje cilleva i pokazatelja uvr\tenih u progrcm (ispuniti
Dodatak 1.).

ktalize ostvaimja njerenih fiziikin i finansijskim pokazateljima. Pokazatelji ie biti razvrstani po spolu
gdje je to moguce.

Ako brajevi (podaci) nisu jof dostupni, treba dati informacije o tome kada ce biti dostupni i kada ce biti
uvriteni u Godiilnji izvjestaj o provedbi. Usto, podaci mogu biti prikazani i grafitki.

2, 2, 2 Kv alitativne anal ize

Kvalitativne analize ostuarenog napretka u provedbi Prekograniinog programa, ukljutuju6ii analize
utjecaja prograna u programskom podruiju.

2.3 Detaljni podaci ofinansijskojprovedbi Programa prekograniEne saradnje (EIan 80.1 (d) Okvimog
sponzuma za progran IPA II)1

- Podaci o ugovaranju iisplati godiSnjih apropnlacija (.r-ispuniti Dodatak 2.)

- Analize sljededih faktora:

r iFrnansrjsklsfatus;

t Podaci o sufinansiranju;

t Faktoi koji su negativno utjecali na ilili zbog kojih je doillo do kainjenja u jfinansijskoj provedbi;

c Faktoi koji su pozitivno utjecali na finasnijsku provedbu.

1 ovaj odlomak keba biti uvrSlen u ia,jestaje samo u sludaju indirektnog upravljanja.



i. I r, r' 2. 4 Podaci o koracima koje su operativne strukture ilili Zajednidki nadzorni
' odbor poduzeli kako bi osigurali kvalitet i djelotvornost provedbe

. '. 2.4. 1 Nadzor i ocjena

- Mjere nadzora koje su poduzele operativne strukture ili Zajednii*i nadzomi odbor, ukljuiuiuti aranLmane
za prikupljanje podataka.

- lJ programima koji se provode u okviru indirektnog upravljanja koje poduzima operativna struktura u koioi
'. .. se nalazi Ugovomotijelo (clan 57. Okvimog sporazuma).

2. 4. 2 Nastali problemi i korektivne aktivnosti

- Saietak svih vaZnih problema koji su se pojavili pilikon provedbe Programa i sve pduzete korekilvne
njere.

i 
- Preporuke za (dalinie) koreffiivne al<tivnosti.

2. 5 Vidljivosti publicitet

- Mjere koje su poduzete kako bi se osigurala vidljivost i kako bi se Prqram publicirao (plan vidljivosti),
ukljudujuti pnmjere najbolje pnkse i isticanje znatainih dogadaia.

2. 6 KoriStenje tehniEke ponoCi
- Detaljno objaSnlenje o nadnu koriiltenja tehni1ke pomoCi;
- SaZefaksvihvainih problenakoji su se pojavili tokom provedbe budZetazaTehnicku pono1.

2.7 Promjene konteksta provedbe Programa prekognniEne saradnje (ako je relevantno)

- Opis svih elemenata koji, iako dkektno ne potjetu od pomodi u Programu, inaju diektan utjecaj na
provedbu Programa (npr. izmjene propisa, relevantne socijalne iekonomske promjene, itd.).

***.uvrstiti Dodatak 2,-spisak projekata i kratki saZetak



Razdoblje obuhva6eno izvje5tajem:
0 r /0 1/20xx-3 1 / r2/20xx

Izv j eitaj izdat]. XXlxx/ 20xx

Model godiSnjeg izvjeStaja o provedbi pomodi IPA II u skladu s ilanom 58. i 59(1) Okvirnog

sporajzuma

Godi5nji izvje5taj o provedbi IPA II pomo6i u okviru direktnog i indirektnog upravljanja od

strane lzemljal koje podnosi DrZavni koordinator za [PA-u

I Zavrini izvje5taj

L Pozivanje na ciljeve DrZavnih strate5kih dokumenata i katak pregled izazova po sektorima;

2. Udestvovanje u programiranju;
3. Odnosi s Europskom komisijom;
4. Problemi prilikom ispunj avanj a potrebnih uslova za provedbu i osiguravanja odrZivosti,

poduzeteiplanirane mjere, preporuke za dalinje aktivnosti;
5. Relevantna pitanja koja proistidu iz udestvovanja korisnika IPA II programa u nadzornom

odboru IPA-e i sektorski nadzorni odbori (ukljud.uju6i Zajednidki nadzomi odbor za

prekogranidnu saradnju), ako postoje;

6. Udeswovanje u aktivnostima koje provodi vi5e drZava i sva povezana pitanj a;

7. Nadzor i ocjena, glavni zakljudci i uvaZavanje preporuka;

8. Komuniciranje i vidljivost;
9. Koordinaciia donatora.

Il sluiaju indirektnog upravljanja zavrini injeitai treba obuhvatati i'

' 
10. Cjelokupnu provedbu IPA II pomo6i u okviru indirektnog upravljanja (najvi5ejedna stranica);

11. Glavne horizontalne probleme prilikom provedbe IPA II pomo6i i naknadne

poduzete/planirane mjere (najviSe pola stranice);

12. Preporuke zadaljnje aktivnosti (najvi5e jedna stranica);

13. Revizije - glavne zakljudke i preporuke i poduzete korektivne aktivnosti.



Dodatak III.A Model Godi5njeg izvje3taja

. II Informacije Po sektoru

.. Naziv sektorarzlSaobratail

Narativni dio: saZetak po sektoru. uktiuduju6i sliede6e informacije:

l. Udestvovanje u Programiranju;

t.," 2. pregled rezultata u napredovanju ka postizanju potpuno razvijenog sektorskog pristupa

(odiosno, ciljevi ostvareni u odnosu na seLtorski akcioni plan u Sektorskom planskom
I ' : dokumenfu);

3. Koordinacija s drugim instrumentima i/iti donatorima./medunarodnim finansijskim

institucii ama unutar sektora;

4. Utjecaj aktivnosti u okviru IPA II programa na razvoj relevantnih drZavnih

administrativnih kapaciteta u sektoru, stratesko planiranje i budZetiranje'

U okyiru indirektnog upravljanja sljedete informacije trebaiu takoder biti uvritene:

5. Definirana operativna struktura./strukture i povezane promjene, ako su relevantne:

f,Minis tars No saobrat aj aJ ;

6. tnformacije o provedbi programa u sektoru;

7. Glavna dostignu6a u sektoru;

8. Svi zradajni problemi prilikom provedbe povjerenih zadataka, na primj er odgoda prilikom

u govaranj a i naknadne poduzete/planirane mj ere ;

9. Preporuke zadalinje aktivnosti;
i
i -r lu. rrovedene aktivnosti nadzora i procjene, rcvizije - glavni nalazi i zakljudci, preporuke,

pradenje i poduzete korektivne mjere.

Naziv sektora: Prekograniina saradnja 2

1. Udestvovanje u programiranju prema potrebi;

posebnih ciljeva u smislu tematskih prioriteta (ukljuduju6i kvalitativne i kvantitativne

elemente koji oslikavaju napredovanje u odnosu na ciljeve);

: 3. SaZetak problema prilikom provedbe Programa prekogranidne saradnje i sve poduzete

korektivne mjere, kao i preporuke za daljnje korektivne aktivnosti;

4. Nadzor, ukljudujudi aranhnane za prikupljanje informacija i aktivnosti procjene gdje je to

mogu6e;

i" - 5. Komuniciranje i vidtjivost;

1 6. Koordinacija s partrrerskom zemljom.

lPo seklorima u indikativnom Strate5kom dokumentu.
2Za Prekogranidnu saradnju potrebno je posebno izvjestavanje



1. Definirana operativna struktura i povezane promjene' ako su relevantne;

Sviznadajniproblemiprilikomprovedbepovjerenihzzdatak'a,naprimjerodgodaprilikom
ugovaranji i n-aknadne poduzete/planirane mjere;

Preporuke za daljnje altivnosti;

4.Provedenerevizije-glavnizakljudciipreporukeipoduzetekorelrlivneal.itivnosti'

J .
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U okviru indirelonog upravuania, potrebnoje dodati i sljedete:

Dodatak 1.

Pregled funkcioniranja sistema upravtjanja i kontrole (ukljuduju6i promjene u institucionalnoj

stmkturi) (najviSe jedna shanica).

Transparentnos! vidljivost, informacije i aktivnosti saradnje u skladu s FWA (najvi5e jedna stranica).

Dodatak 2.

Uspjesi (N. B. ovaj dio se moZe upotrijebiti za godi5nji izvje3taj o frnansijskoj pomodi koje priprema

Europska komisija).

Dodatak 3.

GodiSnji plan nabavki.

I za direWno i za indireHno upravljanie potrebno je dodati sliedete:

Dodatak 4.

Sektorski plan aktivnosti - dostignuia (naglasiti jesu li planirani ciljevi ispunjeni ili ne).





2S

m
&
E

It
'l|

lD
atu
E
r
s
on
.g
.ro
o
:
*
D
T'
!

GT

il
3
B

!

-

d



o
o
CL
6
o)r

o

tt
x

o

o
0ts
o
*

v,

e
s
t

J
oo
mc.
d

xo
{t
: .
t
D
ltts
EI
s
3
Ir
1t

+

o)

ql



t
I
0

11

t5

6

E
E
f
E.
E

t
a.
s

f
I
I:6

c.

l
d

?,n
t g

F ;
* e
a i t

P d
i d
g

I

e
T

F
o





a
J .

Dodatak V Ugovora o finansiranlu
Minimalna specif ikacija akrualnog radu novodstve nog sistema

Radunovodstveni sistem korisnika sredstava iz IPA II fonda zadovoljava sljede6e uslove:

l. Odraiava organizacionu strukturu uspostavljenu za sisteme unutra5nje kontrole koji

odgovaraju obavljanju duZnosti. Posebno se podrazumijeva da prije odobrenja neke

operacije, sve aspekte (operativne i finansijske) te operacije moraju verificirati djelatnici

koji ne pripadaju osoblju koje je tu operaciju pokrenulo. Osoba koja radi na verificiranju

ne moZe biti podredena pokretadu transakcije.

Ukljuduje revizorski postupak za sve transakcije i izmjene.

Posjeduje odgovarajudu fizidku i elektronidku sigurnost, ukljudujudi sisteme za dodatnu

pohranu i powat podataka.

4. Radunovodstveni sistem treba sadrZavati najmanje sljedede informacije za lokalne

ugovore kojima se upravlja u okviru svakog programa:

(a) Broj ugoYora;

(b) Vrijednost ugovora, ukljuduju6i sve izmjene;

(c) Datume potpisivanja ugovora (obje strane);

(d) Datum podetka provedbe ugovora;

Radi se o dodatnom datumu u odnosu na datum potpisivanja ugovora, koji se moZe

razlikovati od tog datuma, kao u situaciji kada se datum podetka ugovorenih radova

odreduj e nakon potpis ivanj a ugovora, upravnim rj eS enj em.

(e) Datum zavr5etka provedbe ugovora, ukljuduju6i sve izmjene;

To je krajnji datum do kojeg mogu nastati kvalificirani tro5kovi, Njime se ne

obuhvada bilo kakav garancijski rok ili vrijeme dopu$teno ugovaradu za pripremu

izvjeStaja.

(f) Ukupno plaieno (gotovina) po ugovoru;

(g) Pretfinansiranje plaieno po ugovoru;

Izridito priznavanj e i evidentiranj e u bilansu stanj a pretfinansiranj a koj e se zahtijeva

ugovorom.

(h) Priznati tro5kovi - direktno (po ugovoru);



Dodatak V Ugovora o finansiranju
Minimalna specif ikacija akrualnog radu novodstve nog sistema

Izridito priznavanje tro5kova kao obraduna rashoda za dattr godinu. Neka plaianja 6e

direklno pokriti ve6 nastale tro5kove. Nikakvo pretfinansiranje nije ukljudeno. Ta

pla6anja mogu biti konadna kada je neko pretfinansiranje ve6 pokriveno, ili

medupla6aqja kada je pretfinansiranje pokriveno ili kada ugovor ne sadrZi odredbu o

pretfinansiranju.

(i) Priznati tro5kovi - indirektno (po ugovoru);

Izridito priznavanje tro5kova kao obraduna rashoda za dait godinu. Neke fakture ili

zahtjevi zapol<ritetro5kova koje podnese korisnik granta ili ugovarad odnosit 6e se na

tro5kove pokrivene pretfinansiranjem koje je ranije isplaieno u razdoblju provedbe

sporzvuma ili ugovora o grantu. U takvim sludajevima, izw5eno pla6anje bit ie manje

od prijavljenog troika. Ono dak moZe biti jednako nuli ako je ukupni troSak pokriven

prethnansiranjem (ono ie svakako biti jednako nuli ako su prijavljeni troSkovi

nedovoljni za apsorbiranje pretfinansiranja i ako se za neiskori5ten bilans

pretfrnansiranja izda nalog za povrat). U svim takvim sludajevima sistem treba

evidentirati ukupnu wijednost prijavljenih kvalihciranih troSkova kao rashoda za datu

godinu i umanjiti bilans pretfinansiranja za iznos poravnanja troskova prema

pretfinansiranju kada se ustanovi plativi iznos.

fi) Nalozi zapovratu cilju umanjenja pretfinansiranja (po ugovoru);

Priznanje umanjenja pretfrnansiranja u bilansu stanja nakon povrata neiskori5tenog

pretfinansiranja.

(k) Nalozi zapowat u cilju umanjenja tro5kova (po ugovoru);

Kada se izvr5i povrat za tro5kove koji su ranije bili prihva6eni - eventualno nakon

provedne istrage o prevari. U takvim sludajevima, evidentirani tro5kovi zadattt godinu

moraju biti umanjeni, ako su rashodi bili prihva6eni u istoj godini kao i naknadni

powat; ili, kada su rashodi prihva6eni u prethodnoj godini u odnosu na godinu

povrata, mora biti evidentiran prihod.

(l) Datum fakture dobavljada za svaku fakturu ili drugi dokument popraien finansijskim

izvjeStajem koji dovodi do priznatih tro5kova;

(m)Podaci o kontekstu povrata u vezi s kvalificiranim tro5kovima i povratima.



Dodatak VI: Uslovi vezani za indirektno upravlianie

Uslovi navedeni u Dodatku VI Sporazuma o finansiranju Programa aktivnosti prekograniine saradnje

srbtja - Bosna i  Hercegovina za 2014. godinu.20l l ,037-636 se u potpunosti  primjenjuju na ovaj

sporazum o finansiranju.


